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AHHOTaANUA

B crarbe npencrasieH cpaBHUTENBHBIN aHaIH3 MOTHBALMOHHBIX MPHU3HAKOB OHKO-
HuMoB PecryOnmkn Caxa (SIkyTHsl) ¥ TpeX KaHaJICKUX TEPPUTOPUN — MPOBHHIUH
Anbbepra, CeBepo-3anagHbIx TeppuTopuii u Tepputopun HyHaByT. Be1Oop nanHBIX
PETHOHOB OOYCIIOBIIEH WX MPUPOTHO-KIUMATHYECKUM CXOACTBOM, 3HAYUTEIHHON
IJIOMIA/IBIO TIPU HU3KOH TUIOTHOCTH HAacelIeHUS ¥ HAJIMYMEeM aBTOXTOHHBIX HAPOJIOB
C TPaIUIIMOHHBIMU BUJIAMH XO3sIiCTBOBaHMs. lcciemoBanne OCHOBAHO Ha aHAH3e
36 oitkoHuMoB AkyTuu U 36 oifkoHMMOB KaHaJbl ¢ MpUMEHEHHEM OMUCATEIBHOTO,
CPaBHUTEIBHO-UCTOPHUIECKOTO, ITHMOJIOTHYECKOTO M KOJIWYECTBEHHOTO METOJOB.
B pabore paccmarpuBaroTcs yHUBEpCAIbHBIE YEPTHI, MPUCYIIHE OWKOHUMHUYECKIM
cucTeMaM 00erX TeppUTOPHH, TaKMe KaKk MHOTOCIOWHAs TONOHUMHYECKas CTpa-
turpadus, uppaguanns Ha3BaHWH, CBSI3b C MPUPOTHO-TEOrpaPUUSCKUMH peatusi-
MU U KOMMEMOPATHBHOCTh, a TAKKE CIEIU(PUISCKIEe 0COOCHHOCTHU: MPeodiiaianne
ABTOXTOHHBIX SI3BIKOBBIX IIACTOB B SIKyTHM M aKTHBHOE BOCCTAaHOBIICHHE KOpPEH-
HBIX Ha3BaHuil B Kanane, Hanmuuue MACOJOTMYECKHM MAapKHPOBAaHHBIX COBETCKUX
OWKOHUMOB B SIKyTHH M aHTPOIIOTOIIOHWMOB, CBSI3aHHBIX C MUCCHOHEPCKOW U KO-
noHnanpHON uctopueit Kananpl. Ocoboe BHUMaHUE yemseTcsl aHaAJIN3y CeMaHTH-
YECKUX TPYII OWKOHMMOB, OTPAKAIONINX MPHPOJHO-TEOTrpaduuecKne XapaKkTepu-
CTHKH, XO3SHUCTBEHHYIO JIEATEIIbHOCTh U ATHOKYJIBTYpHBIE KOHTaKTH. ComocTasie-
HUE TOMOHMMHYECKOTO MaTephaia Ha JIByX KOHTHHEHTaX ITO3BOJIIET BBISIBHTH KaK
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[TyOWHHBIE YHUBEPCATbHBIE 3aKOHOMEPHOCTH HOMUHAIUH, TaK ¥ YHUKAJIbHBIC pe-
THOHAJIGHBIC CTPATEeTHH MMEHOBAHHS HACEICHHBIX ITYHKTOB, OTPa)KAIOIIHAE ITHO-
KYJIBTYPHYIO HCTOPHUIO U OCOOCHHOCTH OCBOCHHMSI TIPOCTPAHCTBA HApOIaMu ApPKTH-
ku 1 CeBepa. Pesynbrarhl McciieoOBaHMs BHOCST BKJIAT B PA3BUTHE CPABHUTEITHHOU
TOTIOHUMHKH W JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, PACIIUPSS MPEACTABICHUS O MEXaHM3MaxX
TOTIOHUMHUYECKON HOMHUHAIIMM B TIOJMATHUYHBIX pEerHoHax mupa. PaboTta Takke
JEMOHCTPUPYET, KaK UCTOPUKO-KYIBTYPHBIC MPOIIECCHI, BKIIOUAs KOJIOHU3AIUIO U
JICKOJIOHU3AINI0, POPMUPYIOT TOMOHUMUYECKUH JTaHAMAPT U BIUSIOT HA UICHTHY-
HOCTh MECTHBIX COOOIIECTB.

KaroueBsie cioBa: Peciyonuka Caxa (SIkytusi), Kanama, TonoHuMuKa, OKOHUMBI,
MOTHBAIlMOHHBIE TIPHU3HAKH, TOMIOHUMUYECKasi cTparurpadusi, KOpeHHbIe HapOJIbl,
JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHsI, KOMMEMOPATHBHOCTb, IPUPOTHBIN JTaHAmADT
BaaromapnocTu. Bripakaem GraromapHOCTh MEXTyHAPOAHON HAy9IHO-HCCIIE0BA-
TeTLCKOU JTabopaTtopuu «JImHTBUCTHYECKas dkoyorus ApkTukm» CeBepo-BocTou-
HOTO (eIepaIbHOTO YHUBEPCUTETA 32 TIOANCPIKKY
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Abstract

This article presents a comparative analysis of motivational features of oikonyms
(settlement names) in the Republic of Sakha (Yakutia) and three Canadian territories
— the province of Alberta, the Northwest Territories, and the territory of Nunavut.
The selection of these regions is justified by their climatic similarity, vast areas with
low population density, and the presence of indigenous peoples with traditional
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subsistence economies. The study is based on an analysis of 36 oikonyms from
Yakutia and 36 from Canada, employing descriptive, comparative-historical,
etymological, and quantitative methods. The research examines both universal
features shared by the oikonymic systems of both regions — such as multi-layered
toponymic stratigraphy, toponymic irradiation, connection with geographical
realities, and commemorativeness — as well as region-specific characteristics,
including the predominance of indigenous linguistic strata in Yakutia and the
active revitalization of native place names in Canada, ideologically marked Soviet
oikonyms in Yakutia, and anthropotoponyms associated with the missionary and
colonial history of Canada. Special attention is paid to the analysis of semantic
groups of oikonyms reflecting physiographic characteristics, economic activities,
and ethnocultural contacts. The cross-continental comparison of toponymic material
reveals both deep universal patterns of naming and unique regional strategies of
settlement designation, reflecting the ethnocultural history and the specific ways in
which the peoples of the Arctic and the North have appropriated and conceptualized
their spatial environment. The findings contribute to the development of comparative
toponymics and linguoculturology, expanding the understanding of the mechanisms
of toponymic nomination in polyethnic regions of the world. The study also
demonstrates how historical and cultural processes, including colonization and
decolonization, shape the toponymic landscape and influence the identity of local
communities.

Keywords: Republic of Sakha (Yakutia), Canada, toponymics, oikonyms,
motivational features, toponymic stratigraphy, indigenous peoples, linguoculturology,
commemorativeness, natural landscape
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Brenenne

TomoOHUMBI OTPAXKAKOT UCTOPUIO U KYJIBTYPY DIIOXH, JTYXOBHBIE LE€H-
HOCTH Y TPEACTABIICHUS HAPOAOB, HACEISIIOIINX Ty WM UHYIO TEPPUTOPHIO.
«H3yyeHne NTMHTBOKYJIBTYPHOTO HACIEANs HApPOIOB, COAEPIKALIETOCS B I€0-
rpaM4ecKUX Ha3BaHUIX, IO3BOJISIET IPOJIUTh CBET HA OCOOEHHOCTHU MPUPO/-
HBIX yCJIOBUH CYyIIECTBOBAHUS HAPOAOB, IPAKTUKU OCBOCHHUS OKPYKAIOIIETO
MIPOCTPAHCTBA U OTPAXKAET XapaKTep MEKITHUYECKUX KOHTAKToB» [1, c. 18].
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B nactosimieit pabore BHUMaHue OyleT yneaeHO OWKOHUMaM — HauMEHOBa-
HUSIM HACEJICHHBIX MECT. B OoTiM4Me OT KJIacCOB TOMOHUMOB, HA3bIBAIOIIUX
O0OBEKTHI MPUPOTHOTO MPOUCXOXKICHUS, OMKOHUMBI SIBJISIIOTCSI Ha3BAaHUSIMH
HACEJICHHBIX ITyHKTOB, pe3yJibTara JIesTeIbHOCTH denoBeka. OHU QuKcupy-
10T HE TOJBKO reorpaduyeckre KOOPAWHATHI, HO U UCTOPUICCKYIO TaMSTh,
MUTPAIIMOHHBIC BOJHBI, XO35HUCTBEHHBIN YKJIaJ, UJICOJIOTHYECKUE CABUTH U
ATHOKYJIBTYPHYIO UJICHTUYHOCTh. B cTaThe paccMaTpuBarOTCsl 0COOSHHOCTH
HaMMEHOBaHMI HaceNeHHBIX MyHKTOB PecnyOmmku Caxa (Skytus) u Kanaasl.

MarepuaJibl 1 METOAbI

MarepuanoMm HcCIeIOBaHUS SBISIOTCA reorpaguueckue Ha3BaHUU
34 paiioHHBIX (YIIyCHBIX) IIEHTPOB U 2 TOpocKuX okpyros PecmybOnuku Caxa
(Axytus) u 36 orikonumoB Kanazel, roponoB npoBuHimu Anboepra (Kana-
na) (18 emunui), CeBepo-3anaaHbIX TEPPUTOPHN (6 €IUHMUII), TEPPUTOPUHU
Hynasyt (12 eaunui). HecmoTpst Ha pacnoyio)keHue Ha pa3HbIX KOHTHHEH-
Tax, U3ydyaeMble TEPPUTOPUH OOHAPYKMBAIOT MHOKECTBO CXOXKHX YEPT, Ta-
KHX KaK pacroyoKeHHe Ha OTHOM TeorpaduuecKoil MMpoTe, 4TO 00YCIOBIN-
Ba€T CXOACTBO KJIMMATHYECKUX YCJIOBHM, OTPOMHBIC TUIOMIAAN TIPU HU3KOMH
IJIOTHOCTU HACEJICHUS] CEBEPHBIX TEPPUTOPUIA, HAIMYUE KOPEHHBIX HAPOJOB
CO CBOMMH SI3bIKAMH U CAMOOBITHBIMHU KYJIETYpaMU, BEAYIINX TPAAUIIHOHHBIC
BH/IbI XO3SUCTBOBaHUS (0X0Ta, ppiOajka u JIp.). TomoHMMUYeCKas CTpaTUrpa-
(busi, «oCIe0BaTENbHOCTh BPEMEHHBIX HAIIACTOBAHUN M MPOCTPAHCTBEH-
HOTO B3aMMOOTHOIICHHS KOMILJIEKCOB reorpaduueckinx Ha3BaHUN Ha TaHHOU
TeppuTOpuN» [2], Takke 0OHapy>KuBaeT cxonactea. B fAxytun oOHapyxuBa-
IOTCSl TIOPKCKHM, TYHI'YCO-MaHBYKYPCKHUM, MOHTOJIbCKHM, PYCCKHI, YyKOT-
CKHM, IOKarupCKuil miactel, a B Kanage — aHmmiickuii, ppaHiy3ckui, ame-
PUHIEHCKHIM 1 MHYUTCKNN Tu1acTel. HecMOTpst Ha pa3inuyust B OJIMTHYECKOM
YCTPOMCTBE M A3BIKOBBIX TPATUIUAX, UX TOMOHUMUYECKHUE JTaHIIAPThI J1e-
MOHCTPUPYIOT KaK TIIyOOKHE YHHBEPCAIbHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, TaK M SIPKO
BBIPOKCHHYIO PETHOHAIBHYIO CIICTIU(UKY.

B pabote ncnonb30BaH KOMILIEKC METOJOB U MPUEMOB CHHXPOHHOTO
Y JIUaXpOHUYECKOTO aHAJIM3a OMKOHUMUYECKOTO MaTepuaia: onrcarelbHbIN,
CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKUNA, STUMOJIOTMUYECKUNA, METOJI KOJIMUYECTBEHHOTO
aHaIu3a.

HccnenoBarenu 0MKOHUMUU Pa3HBIX TEPPUTOPHI OTMEUAIOT CIICAYIOIINE
KJTFOUEeBbIE 0COOEHHOCTH UCCIIEAYEMOro KJIacca TOMTOHUMOB — OKOHHMOB:

1. IlToMuMO MHOTOCIIOMHOCTH 3TUMOJIOTUH, OOHAPYKUBAIOIIEH 3HAUN-
TEJbHBIN TUIACT CYOCTPATHOM JIEKCHUKH, YHACIEAOBAHHOW OT SI3BIKOB, paHee
pacrpoCTpaHEHHBIX HA TAHHOW TEPPUTOPHH, YTO MPUCYIIIE MHOTHM KJlaccam
TOTIOHMMOB, OMKOHUMBI 00OHAPYKUBAIOT BHICOKYIO CTETICHB aJanTalluH K SI3bI-
Ky-penunueHTy: GoHeTHYeCKyIo (yTpara/3aMeHa 3ByKOB, MeTare3a), Mopgo-
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JIOTUYECKYIO (arrIiOTHHALNS, JIETIIOTHHAINA) U JIEKCUYECKYIO (DIITUTICHC)
[3]. OTa 0COOEHHOCTH OTIMYAET X OT MHOTHX JPYTHX THIIOB TOIIOHUMOB,
KOTOpbIE MOT'YT COXpaHATh apXauyHble (POPMBI;

2. ONKOHUMBI Yallle, YeM APyTrrue TOIOHUMBI UMEIOT COLIMOKYJIBTYPHYIO
MapKHUPOBAHHOCTh, OTPaXkasi MPUPOIHbIE 0COOEHHOCTH MECTHOCTH [1], ume-
Ha OCHOBATeJNICH MM BIIAJICblIeB', HCTOPHYECKHE COOBITHS U HMJCOJIOTHYEC-
CKHE€ YCTaHOBKH [4];

3. I'pammaruueckasi BapUaTUBHOCTb OMKOHMMOB, MPOSBIIAIONIASCS B
BapbUPOBAaHUM POAOBBIX OKOHYAHUH [5], masexHOW BapUaTUBHOCTH [6], ymc-
JIOBOY BapUATUBHOCTH [7], CTpPyKTYpHOI BapHaTUBHOCTH [8];

4. MHOrUM OMKOHHMMAaM MpHUCYyIa TOMOHUMHYECKasi MTOTUOHUMHUS WIIH
napassiesibHble UMeHa/ HAUMEHOBaHUS, OTHOCSIIUECS K OJHOMY OOBEKTY HO-
MMHAIUH, OTHOBPEMEHHBIE U pa3HOBpeMeHHbIE [2; 9; 10].

Enunoil yHuBepcanbHON KiaccuUKaliy OMKOHUMOB HE CYLIECTBYET,
B BHJly MHOTOMEPHOCTH TONOHUMUYECKOW CUCTEMBI, TpeOyIoIIel KOMILIEKC-
HOTO0 MOJX0/1a, 0 YeM Mucaju B cBoux Tpyaax A.B. Cynepanckas, 3.M. Myp-
3aeB [11; 12]. MccrnenoBaTenu BBIIEISIOT B ONKOHUMUY KOMOWHAIIUIO CIIETY-
IOLUX KPUTEPUEB:

1. Cemanmuueckuti — 110 3HaYCHUIO U MOTUBAIIMU Ha3BaHwus [13; 14];

2. CmpyxkmypHo-c108006pazosamenvhblil — 10 crocoly oOpa3oBaHuUs
[15; 16; 17];

3. Omumonoeuueckuil — 1O SA3bIKY-UCTOYHUKY U UICTOPUU BO3HUKHOBE-
Hus [18; 19; 20];

4. XpoHnonoeuyeckuil — 0 BpeMeHH (UKcaluu Ha3BaHus [21];

5. Apeanvrulii — o reorpadUUECKOMy pacpOCTPaHEHUIO THIIA Ha3Ba-
Hus [22; 23; 24];

6. DynkyuoHanbHuIL — IO PO B KOMMYHUKauu [25; 26].

B Hacrosiel ctarbe 0CHOBHOW MCCIIEIOBATEBCKUN HHTEpEC (HOKYCH-
pyercsi Ha CEMaHTUYECKUX CBOMCTBAX OMKOHMMOB — UX ATUMOJIOTMH, 3HaYe-
HUM U MOTUBAIMH. [lo1 MOTHBAaIMOHHBIM NMPHU3HAKOM TONOHMMA B paborte
MIOHMMAETCS eT0 BHYTPEHHEE CMBICIIOBOE 3HaYEHUE, KOTOPOE OOBACHSET IPO-
HCXOXKJICHHE Ha3BaHUs. «ITO HE MPOCTO “UMs MecTa”, a OTPaKEHUE ONpeie-
JICHHBIX XapaKTEPUCTUK 00beKTa (HampuMep, peKH, ropbl, TOPOAa), KOTOpPhIE
MOCITY>KWJTH OCHOBAHUEM JIJISl €r0 HauMEHOBaHUs» [27].

Oiikonnmus PecniyOnuku Caxa (SkyTtusi) uccnenyercs B Tpynax barma-
poibiHa Cronn6s — M.C. BaHOBa, aBTOpa (hyHIaMEHTATBHBIX TPYIOB, CIIOBApEi

' Ot Uunomnonuca 10 Ycanp0Obl XKagauHbL: 4TO TAKOS OMKOHHMBI M 3a4eM HX H3y4aTb.
Forbes. 2021. Pexxum noctyma: https://www.forbes.ru/forbeslife/437349-ot-innopolisa-do-
usadby-zhadiny-chto-takoe-oykonimy-i-zachem-ih-izuchat (nara o6pamenus: 17.04.2026).
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10 TOITIOHMMHMKE, OCHOBOIIOJIOKHHKA SIKyTCKOM TOIIOHUMMKH, ITOCBSITUBILIETO
6onee 50 JieT U3yyeHUIO TOMOHUMOB Halllel peciyOanKu. Y YeHbI MOCBITHI
OTJIEIBHBIN TPy OMKOHUMAaM pecnyOnuku [28], rae moapoOHO OCTaHABIHBA-
€TCsl Ha IPOUCXOXKJICHUH Ha3BaHUs KayKJI0TO yllyca U €ro LEHTpPa, U IPUBOIUT
CYLIECTBYIOIIME BEPCUU ITUMOJIOIHMH ¢ 0OOCHOBAaHMEM M CCBHUIKOW Ha pas-
HbIE HICTOYHUKH, KaK HAay4HBIE TPY/IbI, TAK U CBUJICTEIHCTBA MH()OPMAHTOB U3
pa3HbIX ynycoB. Ha ocHoBe TpynoB bargapsibina Cron0s U ¢ 1OTONTHEHUSIMA
U3 IPyTUX UCTOYHUKOB KOJUIEKTUBOM aBTOPOB (PUII0IOTUYECKOTO (haKylIbTeTa
Cesepo-Bocrounoro denepanpHoro yuuepcutera uM. M.K. AMMocoBa mos
pykoBozcTBoM T.M. HukaeBoii 06611 Beiny1ieH «CiaoBapb TOIOHUMOB Pecrry-
omuku Caxa (SIkyTus): HaceneHHbIE MYHKTHI, HACIIETH, YIIyChl, paloHB) [29],
e TaKXKe MOJPOOHO ONMMCHIBAIOTCS HA3BaHUs YIyCOB M PaiiOHOB € pa3HbIMU
BEPCHUAMH UX NPOUCXOKIeHUS. Pasnuunble acClIEKThI OMKOHMMOB PacCMaTpH-
Banuch Takke B Tpyaax H.I. Camconosa [30], barmapsisin Heypryn Cron6s
yona [31; 32], I'H. Kypunoga [33], B.A. Keiimetunosa [34], A.A. Bypsikuna
[22; 23], I'M. Bacunesuu [35] u ap.

PesyabTarhl u 00cyx1eHue

«T'eorpaduueckre Ha3BaHUs MPEICTABISAIOT COOO IPEBHEUIIIYIO YacTh
YKUBOTO KYJIBTYPHOT'O HAaCJIEIUs YEJIOBEUECTBA, IOCKOJIBKY OHU NEPENAIOTCA
U3YCTHO U3 ITOKOJIEHUS B IIOKOJIEHUE B TEUEHUE COTEH M JIaXe Thics4 JeT. Ha
T€X KOHTUHEHTAX, IJI€ €BPOIEHIbl HACAKIAIN CBOU S3bIKM U HA3BaHHUS, TEM
HE MEHEE, COXPaHWJIOCh MHOTO Ha3BaHUM KOPEHHBIX HApOI0OB, KOTOPBIE CBH-
JIeTeNbCTBYIOT O CYLIECTBOBAaHMM OoJiee paHHMX LMBUIM3aLMi. Bo MHOrMX
CIIy4asiX €IMHCTBEHHBIMM YLCJIEBIIMMU 3JIEMEHTAMHM MCYE3HYBILUX SI3bIKOB
ABJISIFOTCA Teorpaduyeckue Ha3BaHUsl, IPEACTaBISIONNE OTPOMHYIO HCTOPH-
YEeCKYI0 M JIMHIBUCTHYECKYIO IEHHOCTh. [ eorpaduuecknue Ha3BaHUs OTENb-
HOTO TOpoJia, peruoHa, CTpaHbl U IMp. IPEACTABISIOT co00il GecleHHYI0 CO-
KPOBUIIHUILY YE€JIOBEYECKOTO ONbITa U 3HaHMs. Jlake HEJaBHO IMOSIBUBLIME-
Csl Ha3BaHUS IOCEINIKOB, YIIWI, TUIOIIAACH M T.J. Takke (POPMUPYIOT 4acTh
9TOW KOJIJIEKTUBHOM OHOMACTHYECKOM MAaMATH U KYJIBTYPHOIO HACJIEIUs»
[36, c. 105].

Jns cpaBHeHUs ¢ oiikoHMMamu PecmyOnuku Caxa (SkyTusi) BbIOOp
TEPPUTOPUH KaHAJCKOM MpOBUHIMU AsbOepTa U ABYyX Teppuropuii, HyHa-
BYT U CeBepo-3anagHbIX TEPPUTOPUIA, ObLIT 0OYCIIOBIIEH CIEAYIOIMMHU (ak-
TOpPaMHU: CXOJICTBO MPHUPOJHBIX JAHAA(PTOB U HAIUYKE KOPEHHBIX HAPOJOB
CeBepHOM AMEPHUKH: YEPHOHOTHE, CUKCUKA, KaliHa, CEBEPHBIC IUETaHbl, KPH,
CTOyHH, LlyyTHHA, OJPKHOBE, capcH, TYpOHBbI, HHYUTHI U Jp. M3BecTHO, UTO
MHOTHE€ aBTOXTOHHbIE TOIIOHUMBI ObLIM 3aMEHEHBI nepecerennaMu u3 Espo-
bl Ha3BAaHUSIMU HA aHIJIMHCKOM M (DPAHILy3CKOM sI3bIKaxX, HO HEKOTOpBIE U3
HUX BCE K€ OCTaIiCh B TonoHMUKoHe Kanazpl. Tak, caMo Ha3BaHUE CTPaHbI

— 9] —
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MPOM3OIIIO OT CJIOBa kanata, 9TO O3HAYACT ‘JIEPEBHS WJIU ‘TIOCEJICHHE Ha
sA3bIKEe TYPOHOB-UPOKe30B®. B Tabnuie 1 mepeducieHbl OCHOBHbBIC XapaKTe-

PUCTUKH IByX TEPPUTOPUH JJI1 CPAaBHEHHUSL.

Tabmuna 1

CpaBHeHHe OCHOBHBIX XapaKTePHCTHK M3y4YaeMbIX TePPUTOPHIi

Table 1

Comparison of the main characteristics of the study areas

PecniyOnuka Caxa (SkyTus),
Poccuiickas @enepanus

Teppumopus: 3 103 200 xm?

Jlanowaghm: Taiira, ropbl, IJI0CKOTOPBS,

TYHJpa, pa3BUTasi CHCTEMa PEK U 03ep.

Hacenenue: 1,07 miH.

Konuuecmeo oiikonumos — 36:

34 pallOHHBIX LIEHTPA U 2 TOPOJCKHUX

OKpyra.
Tononumuuecxas cmpamuepapusi:
TrOpKCKUI,  TYHI'YyCO-MaHBUXYPCKHIA,

MOHTOJIbCKUH, IOKarupCKUN, YyKOTCKUH,

PYCCKUI CTpPATHL.

Kanajna

Teppumopus: npoBUHIUS AnbOepra —
661,8 ThIC. KM?; CeBepo-3anaaHbie Tep-
putopun — — 1 346 106 xm?; 2 093 190
KM?

Jlanowagpm: Taiira, CKaluCTBIE TOPBHI,

PaBHHUHBI, pa3BUTasi CHCTEMA PEK U 03€P.

Hacenenue: nposunnus Anpbepra 4,75
miH; CeBepo-3amajHble TEPPUTOPUU —
42 940 gyenoBek; HynaByT — 39 353 uen.
Konuuecmeo oiikonumog — 36:

18 mpoBuHnn Anboepra, 6 CeBepo-3a-
MaJHBIX TeppuTOpHid, 12 TeppuTopHH
HymnagyT.

Tononumuueckaa cmpamuepaghus: Ame-
PUHACHCKUN, UHYUTCKUN, AHIIMHCKHIA,

(bpaHIy3cKuil cTpaThl.

2 Hcropusi KaHazpl: MpoOMCXOXKICHHE HA3BaHWH KaHAJCKUX NPOBHHLHUI U TEeppH-

Topuil. Pexum poctyna:
17.04.2026).

https://nashvancouver.com/istoriya-kanady/ (mara oOpamieHus:
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Jns anammza Obuto 0TOOpaHo 36 aJAMUHUCTPATUBHBIX OWKOHHMOB
Pecny6nuku Caxa (Skytus), 34 U3 KOTOPBIX SBJISIFOTCS] HA3BAaHUSIMH LIEHTPOB
paiioHOB (yJIyCOB) M 2 SIBISIFOTCSI Ha3BaHUSIMH TOPOACKUX OKPYIroB. AHaJIn3
oiikonnmoB PC(51) no npoucxoxaenuto (puc. 1) nokasan, 4To noJasIisioliee
OOJIBIIIMHCTBO MMEET TIOPKCKOE (SIKYTCKUH s3bIK) (25%) M TyHTyCO-MaHb-
YKYpPCKOE (IBEHKUUCKUH, 9BEHCKUM s3bIKK) (25%) mpoucxoxaenue. [anee
CIIEYIOT OMKOHUMBI Ha pycckoM sizbike (13,8%), OMKOHMMBI Ha SKYTCKOM
SI3bIKE, UMEIOIIME MOHTOJIbCKOE npoucxokaeHue (11%), oKoHUMBI HESICHO-
IO IIPOUCXOXKACHHUS, 110 KOTOPBIM CYIIECTBYET HECKOJIIBKO BEPCHUM HA pPa3HbIX
s3p1kax (11%), ONKOHUMBI-TUOPU/IBI, B KOTOPBIX KOMIIOHEHTHI TPUHAIJIEKAT
IBYM pa3HbIM si3bikaM (11%), u rokarupckoro npoucxoxaenus (3,6%).

=N >N
e}
I < s <

Tynryco- Hesicuoit
Mosroisc IOxkarupck
Tropkckoe MaHbWKyp Pycckoe oe T'ubpun sTuMonOru oc
cKoe u
B Konau4ecTBo OMKOHUMOB 9 9 5 4 4 4 1

Puc. 1. [Ipoucxoxnenue oiikoHMMOB Pecriyonmuku Caxa (SkyTust)
Fig. 1. Origins of the oikonyms of the Republic of Sakha (Yakutia)

Bcero 6b110 uccnenoBano 36 oiikonnMoB KaHazabl, KpyIHBIX TOPOJIOB
u noceneHunit nposunuuu Ansbepra (Kanana) (18 egunuir), CeBepo-3anan-
HBIX TeppuTopuii (6 exunwMI), TeppuTopun HynaByt (12 emxmnmiy). Ha rpa-
(¢uke BHJIHO, 4yTO B OoTiaM4He OT Tepputopuu Pecnyomumku Caxa (SkyTus),
A3bIKM aBTOXTOHOB KaHazpl, MHACHIIEB KPU, YEPHOHOTUX U T.J. IIPE/ICTaBlIe-
HbI B IPOBUHIUHU AJbOepTa COBCEM CJ1a00, YTO CBUIETENHCTBYET O TOM, YTO
nepeceseHbl u3 EBporbl mocTapainch MaKCUMalbHO OCBOUTH 3TH 3€MIIH,
c/IeNaTh X CBOMMH. 3aMEeHa Ha3BaHUS CBUACTEIBCTBYET O CMEHE XO035€B Ha
9THX 3EMJISIX, YTO SIBJISIETCS CBHUJIETEIHCTBOM HCTOPHUYECKOTO MPUTECHEHHUS
KOPEHHBIX Hapo1oB. YTO KacaeTcsl MaJIOHACEICHHBIX X0noaHbIX CeBepo-3a-
MaJHBIX TEPPUTOPUM U TeppuTopuu HyHaByT, ABIAIONICHCS OJHOM U3 Ca-
MBIX MOJOABIX Tepputopuii Kananpl, rne noaasistomiee OOJIbIIMHCTBO Ha-
CEJICHUS] UHYMUThI, TO TaM MHOTHE aBTOXTOHHbIE HAa3BaHMs COCYIIECTBYIOT
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C OMKOHMMaMH, TIepeBEACHHBIMU U KapTorpadupOBaHHBIMH HA aHTJIUHCKOM
A3bIKE. JTO TAKKE CBUJETEIBCTBYET O HEMPOCTOM MCTOPUM JAHHOTO Kpas,
I7Ie KOJIOHU3AIIMsI OCTaBMjIa TIIyOOKHUH CJIe/l B TOMMOHUMUKE, TOPOX BBITECHSIS
Ha KapTax UCKOHHO CYILIECTBOBABIINE HA3BaHMUS.

18

17
16
14
12
10 9
4
2 2 2
: [ [ L

AHrNMMCKoe WMHyuTCKOR dpaHuysckoe AmepuHgeilckoe LoTtnanackoe rmbpuaHoe

]

()]

IS

N

Puc. 2. [IpoucxoxaeHne TOMOHUMOB MTPOBUHINHU AJbOepTa, Tepputopun HyHaByT
n Cesepo-3anaaHbix Teppuropuit Kanane

Fig. 2. Origins of toponyms in the province of Alberta, the territory of Nunavut,
and the northwest territories of Canada

[Tomasnsroree OONMBIIMHCTBO OMKOHUMOB Beelt KaHasbl ipeicTaBieHo
Ha aHDIMMUCKOM M (PPAHITY3CKOM SI3BIKaX, YTO OTPAKaeT UCTOPHUIO KOJTOHHU3A-
uuu. BeTpewaercs MHOrO OMKOHMMOB Ha aHITIMMCKOM SI3BIKE C KOMITOHEH-
TOM -ton, -burg, -ville, -dale, a Taxxe B OMKOHUMAaX MPOCIIEKNBAETCS CBSI3b
c OpuTaHCKOW KOpOJNEeBCKOW ceMbeld: Victoria, Kingston, New Westminster.
OpHako Ha U3y4aeMbIX TEPPUTOPUSX (CM. pUC. 2) HA BTOPOM MECTE IOCIIE
AQHIVIMICKUX OMKOHMMOB OKa3aJUCh MHYUTCKHE OWKOHUMBI, YTO OTpakaeT
COBPEMEHHYIO BHYTpEeHHIOI noiauTuKy Kanazasl. Tepputopust Hynasyr — ca-
Mas KpylnHas U HoBas Teppuropus B coctaBe Kananpl. Hazpanue Ha si3bike
MHYUTOB O3Ha4yaeT ‘Haia 3emiisi’>. OCHOBHOM SI3BIK TEPPUTOPUU — ICKHMOC-
CKHM SI3bIK MHYKTUTYT, BKJIFOYAs €ro 3allaHbli 1UaIeKT UHYUHHAKTYH. Jlpy-
rue ouIraIbHbIC SI3bIKH — AHIIIMUCKUHN U (ppaHIry3ckuid. B mociennue roast
B Kanazne craparorcsi pasnennTh STHUYECKUI M TEPPUTOPUAIIBHBIN ACHEK-
Thl aJIMUHUCTPATUBHOTO CTPYKTYPUPOBAHUS, PA3BECTH MX JPYTr OT Jpyra.

* Bankysepok. Banr rig o Kanane. Pexxum noctyma: https://vancouverok.com/ (nara
obpamenus: 17.04.2026).
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B 1999 1. unyutckuii aBTOHOMHBIN OKpYT — Tepputopun HyHaByT, 3aHnMaro-
it 1/5 vactu Kananaer (2 MitH KM?) cO371aH Ha 3aBEIOMO TEPPUTOPHUATILHOM
npuHuune. dexepanbHOE MPABUTENBCTBO MPHUHSIIO BCE MEPBI, UTOOBI CHU-
3UTh €r0 «ITHUYECKHID) acleKT: 3HAYMTEIbHbIE IPUJIETal0Iue TEPPUTOPUN
¢ npeo0IiaJaHuEeM TaK)K€ MHYUTCKOIO HaceJeHUs! ObIM OCTaBJIEHbI 3a Mpeie-
namu HyHaByT, B KOTOpOM B HacTosiiee Bpemsl poxusaet o6onee 50% win
29 000 unywuTos [1, c. 67].

[IpoBuHIMS AnbOepra Ha3BaHa B Y€CTh OpPUTAHCKOW MpuHLEccH Jlyu-
3b1 Kaponunbsl Ans6eptol (1848—1939), yerBeproil nouepu koposeBsl Buk-
TOpUU U ee oTla, npuHua Ansoepra. Jlynsza Obuia xeHol Mapkuza JlopHa,
renepan-ryoepuaropa Kananet ¢ 1878 roga mo 1883 ron. B yecTh Hee Taxke
Ha3BaHbl 03epo Jlyusa, nepeBus Kaponun u ropa Ans0ept®. B oiikoHnmax Ha
(bpaHIly3CKOM SI3bIKE YaCTO BCTPEUAIOTCSI CTPYKTYPhI C KOMIIOHEHTOM Saint-,
Hanpumep, ropos B KeGeke Sainte-Thérése, Takyke uyacTo BCTpeyaroTCs
(bpaniy3ckue TonodopmanTsl -ville, -bourg.

Cuctrema 00pa3oB, 3aKpeIJICHHBIX B TOMOHUMHUU, TECHO CBsI3aHA C Ma-
TEpUATBHOM, COMAILHON MITH JYXOBHOHM KyJIBTYpO TaHHOM SI3IKOBOM 0011~
HOCTH, @ IOTOMY MOYET CBHJIETEIbCTBOBATh O €€ KYJIbTYPHO-HALMOHAJILHOM
OIBITE W TpaauLUsAX. YeloBeK UCXOAUT U3 CBOMX OILIYIIEHUH B BOCIPUATUU
MIPOCTPAHCTBA, KOTOPBIE OH CaM MIPUBHOCUT B MHUP U KOTOPBIE OOYCIIOBICHBI
€ro 4eJIOBEYEeCKOM MPUPOJON U MPUHLKIIAMHU KU3HeaesTenbHoctu [ 1, c. 13].

K yHuBepcanbHbIM yepTaM OMKOHUMHYECKHX cucTeM SkyTtun u Kana-
JIbl OTHOCUTCS OoraTtasi TOMOHUMHUYECKas CTpaTurpadus Ha A3bIKax HAPOJIOB,
3aceNsBIIMX TEPPUTOPHUIO B pa3HOE BpeMs, HA KOTOpPbIE HACIAUBAIOTCS CO-
BpeMEHHbIE HAMMEHOBAHUS, NHOT/IA BBITECHSIS,, MHOT/IA alaliTUPYsI MIpeiiie-
CTBYIOLIUE (POPMBI.

B crarbe, comtacHO croKuBLIEHCS TpaaulliK, BbIICISIETCS JIBa Kjlacca
TOTIOHUMOB: 1) TONMOHUMBI, OTpaXKaloIKUe MTPUPOJHO-TeorpaduyecKre mpu-
3HAKU peanuii; 2) TONOHUMBI, OTPAXKAIOIINE MPAKTUYECKYIO J1E€ATEIbHOCTh
yenoBeka [36, c. 27].

Otikonumsl, ompadcaroujue npupooHo-ceozpaghuyeckue npusHaKu

TormoHUMBI, OMUCHIBAIOIINE OCOOEHHOCTH MPHUPOABI OY€Hb MHOTO BO
BCEX TOIIOHMMHUKOHAX MUPA. ITO 00YCIOBIECHO TEM, UTO B CTAPUHY JIFOIU OPH-
EHTHPOBAINCh HA MECTHOCTHU HMCKIIOUUTENbHO o nanmmadry. [logasnsto-
niee OONBIIMHCTBO OTOOPAaHHBIX OMKOHUMOB B HAIlleM MaTepuale, OTHOCATCS
K TOMOHHMMAaM, OTPaKalOIIUM MPUPOTHO-TeorpaduyecKue XapakTepPUCTUKH.
Nwmsnarenu BbIAETAIN OOBEKTHI IO CAMBIM SIPKUM, OYEBUAHBIM MPU3HAKAM:

* CrnoBapb reorpapu4yecKux Ha3BaHU 3apyOexHbIX cTpaH. 1986. Pexum mocryma:
https://clck.ru/3USWNP (nata obpamenus: 17.04.2026).
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1BeTy, (Gopme, xapakrepy. 3HauuTeJIbHas 4acTh JPEBHUX OWKOHMMOB Ha
A3bIKaX aBTOXTOHOB JIByX TE€PPUTOPHUIl BOCXOAUT K OMHCAHMIO JaHImadTa,
runporpaduu, gayssl, Gaopsl. B ocHOBe UX MOTHBaLMHM, OCOOEHHO Ha paH-
HUX JTanax WX BO3HHUKHOBEHUS, JIXKAT Ha3BaHUS PeK, 03ep, reomopdoio-
rMY4ecKUX OOpa30BaHMM, XapaKTep PpPacTUTEIbHOCTH, CE30HHBIE SIBJICHMS,
BaYKHBIC JIJISl XO3SICTBEHHOM JIeATENbHOCTH. YacTo 0OHAPYKUBACTCS MIPH U3-
YYE€HUHU MCTOPUH TOSBIEHUSI OMKOHUMOB, YTO HACEJIEHHOMY IyHKTY JaeTcs
Ha3BaHHUE MO OJM3JIeKALUM reorpapuueckuM OObeKTaM, Ha3BAHUIO PEKH,
ropsel, AonuHbl U T.1. [lonoOHas uppaauanus Ha3BaHUN HaOMIOAAETCS B TO-
MIOHUMHUKE, KaK 0COoObIil criocod 00pa3oBaHMs TOOHUMOB, IIPU KOTOPOM Ha-
3BaHUE OJTHOTO 00BEKTa pacpocTpaHseTcs Ha onu3nexaiue. B onomacTuke
JAaHHOE SIBJICHUE Ha3bIBAETCS TPAHCOHMMM3ALUEH, 10 KOTOPOU TOHUMAETCS
Mepexo] OHUMOB U3 OJTHOTO Kiacca B apyroii [38, ¢. 347]. B oiikoHMMax u3-
Y4aeMbIX TEPPUTOPUI YACTO BCTPEUAETCS TAKOH IepEX0l, HAIpUMeEp, U3 0po-
HUMOB B OMKOHHMMBI, U3 TUPOHUMOB B OKOHUMBI.

Omoponumuieckue otKOHUMbL

Bricokasi 4acTOTHOCTh TONOTPaUIECKHX, ONMUCATEIBHBIX TOIOHUMOB
OOBSCHSIETCS peanu3anreil uX nepBUYHON (DYHKIIMU — JIOKAJIN3aIUs Teorpa-
(udeckoro oObEKTa B MPOCTPAHCTBE U CO3HAHUU yesioBeka. OpOHUMBI — c00-
CTBEHHOE Ha3BaHME OOBEKTa penbeda MEeCTHOCTU: ropbl, XpeOTa, JOJIUHBI,
xosnMa u T.1. [1]. B naHHO# rpyne oMKOHMMOB OCHOBHBIM MOTHBALIMOHHBIM
MIPU3HAKOM SIBJIsIETCS Tomorpaduyeckas XapakTepucTHKa, reomopgoiaoruye-
CKHUIl IPU3HAK, KaKasi-TO XapakTepHas, 0COOCHHOCTh penbeda. Hazpanue no-
cenka ropojackoro tuna benas ['opa, paiiorHoro menTpa AOBIICKOTO yiyca,
SBIIIETCSI TIEPEBOJIOM C SIKYTCKOTO Ypyw Xatia ‘Oenast ropa’. MoOTHBaIMOH-
HOM OCHOBOM JUISI ITOSIBJIEHUSI TAKOTO OMKOHMMA MOCIIY>KHWJI CBETJIBIA OTTEHOK
TOPHOM MOPObI BO3BBIIIEHHOCTH, PACHOIOKEHHOHN psagoM ¢ nmocenkoM [30,
c. 44]. Ob6a xomMrOHeHTa OWKOHNUMA YpyH Xaitia IMEIOT TIOPKCKOE MTPOUCXOXK-
nenune: PTurk. *iriiy (*6riiy) 1 white 2 dawn (1 Geunbrii 2 paccset): Yak. iiriiy
1, oriids, tirtios ‘Gemast xaitma Ha mopae’ [40, c. 1040], PTurk. *K(i)aja 1
rock 2 mountains 3 slope (1 ckana 2 ropa 3 cknon): Yak. Xajd [40, c. 630].
K »10i1 e kareropun OWKOHUMOB MOXET ObITh OTHECEHO Ha3BaHME MOCEI-
ka Canrap, uentpa Kobsiickoro paiiona. OMKOHUM IMPOUCXOJUT OT IBEHKHUII-
CKOTO caydp nbipa [35], ‘nblpa, oTBEpCcTHE, LIENb, AYIUIO, siMa, neniepa’ [28,
c. 51]. Ilocenok pacnonoXeH y NOJHOXKMS COIIKU C TAKUM K€ Ha3BaHUEM, Ta-
KUM 00pa3oM, 371eCh TAK)KE MOKET OBITh BBIIEICH MOTHBAL[MOHHBIN MPU3HAK
«romnorpaduueckast xapakTepucTuka (reomopdonorndeckoe 00pa3oBaHue)y.
Takoil k€ MOTMBALIMOHHBIN MPU3HAK JIEKUT B OCHOBE Ha3BaHUS cejia XOHYY,
ueHTpa Momckoro paiiona (yiyca) uiar MoMcKOro HallMOHAJIbHOTO 3BEHCKO-
ro yiyca. SIKyTCKoe CJI0BO XoH)yy 0003HAa4YaeT ‘moJe, MOJIsIHA, JIyT , HO TaKXKe
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u ‘HoueBka’ [39]. Ci0BO MMEET MOHTOJIBCKOE MPOUCXOKICHUE U CBI3AHO C
MOHSTHEM HOYEBKHM Ha OTKPBITOM MeCTHOCTH. [IpociexxuBaeTcss STUMOJIOT -
YyecKasi CBSA3b C MOHTOJIbCKUM XOHOX ‘HOYEBaTh, IPOBOIUTH HOUb; HCUUCIIATH
Bpems B cytkax’ [41, c. 1763], QONUyl (qonu-y) xanx., Oyp. XoHoe, KajaM.
XOHe CyTKW; HOUeBKa, Houier [42, c¢. 54]. MOTHBallMOHHBIN NPU3HAK OWKO-
HUMa OCHOBAH Ha BBIJICJIEHUH TOMOTpapUIecKuX 0COOEHHOCTEH MECTHOCTH,
reoMopdosiornyeckux xapakrepucTuk. Eiie oauH OWKOHHMM TaKoro THIIA
— HasBaHue nocenka Ycrb-Hepa, nentpa ONWMSAKOHCKOTO yiyca, SIBJISIETCS
ruOpuaHbM. [lepBbIii KOMIIOHEHT OMKOHUMa Ycmb 00pa3oBaH OT PYCCKOTO
ycmbe — «MECTO BIIAJICHHs PeKHu (B MOpE, 03€po U T.11.), KOHEUHBINA Y4acTOK
HIDKHETO TeUeHMs pekn» [43], u nelcTBUTENbHO, 3/1ech peka Hepa Bnajgaer
B pexy Munurupka. [1o mporcxoxaeHu0 BTOPOro KOMIIOHEHTA-TUAPOHUMA
Hepa nnu Hvapa no-sKyTCKH, CyIIECTBYIOT JIB€ BEpCUH, IIEpBast BbIABUHYTA
I"H. KypujioBbIM OT FOKarupckoro Hsapa Topka, xonm’ [44, c. 310], Bropast
BEPCHS O TYHI'yCO-MaHBYKYPCKOM IIPOUCXO0XKICHNUH BbIIBUHYTa barnapbsiHom
Cron6n [28, c. 81] oT ’BEHKHUICKOTO HApy ‘TOMKOE 03ep0’ HAPYTKAH ‘3a00J10-
yeHHoe o3epo’ [45]. Eme ogun rubpuaHelii oiikoHUM — ceno bararaii-Aunbira,
No-IKyTCku baamapau Anvibima — 3T0 pailOHHBIN LIEHTp DBeHO-bbITaHTaili-
CKOTO HaIlMOHAJIBHOTO yinyca. OWKOHUM MMeeT THOPUIHOE FOKarupCKO-sKyT-
ckoe npoucxoxaenue. Ilo muenuto b. Cron63, Ha3BaHME MECTHOCTH IPO-
M30LUI0 OT aHTponoHuMa baamapaii, IEPEIIEAIETO B pa3ps]l FEHOHUMOB,
HAa3BaHUSA SIKYTCKOTO POJa, KOTOPBIN, paccemnsisiCh MO pa3HbIM yaycaM pecIry-
OJIMKH, Ha3bIBaJ MMEHEM pOjla PEKH, HACJIeTH B HOBBIX MecTax [29, c. 41].
W peiicTBUTENHHO, TOIOHUMBI C TAKUM KOMIIOHEHTOM BCTPEUAIOTCS HE TOJb-
KO B DBEHO-bhITaHTaliCKOM yiyce, HO U B coceiHeM Bepxosinckom (c. bara-
raif), B MomckoMm (peka bararaii-lOpsx), B Hiopounckom (o3epo bararait),
B XanranacckoM (peka bararaii-baca) u B ap. UTo kacaeTcst 3HaueHHsI aH-
Horo asrtponoHuma, To FO.I. KypuiaoB BBIABHHYJ THUIIOTE3Y O TOM, YTO
baamapaii MoxeT MPOUCXOANUTH OT APEBHETO FOKATUPCKOTO CIIOBA namaea/
bamaza, TOE na/6a UMeeT 3HAYEHHE “)KEHINWHA’, a maca/mos2d SBIAETCS
YBEITUYUTEIBHBIM CY(QQPHUKCOM CO 3HAU€HHEM ‘OOJIBIION, BEIUKUN , TO €CTh
‘BenMKkas xkeHumuHa' [33, c. 24]. BTopoil KOMIIOHEHT SIKYT. a/bibl — ‘y3Kasd
peuHast JoIKHA, opocIIasi KyCTapHUKOM, MonoasiMu Oepeskamu’ [39, T. 1,
c. 441], MOXXeT BOCXOAUTh K OOILIETIOPKCKOMY KOPHIO a/1-/ ana cO 3HaYeHU-
€M ‘OT/ACJIbHBIN, BBIJICICHHBIN , KOTOPBINA B JAHAIIAQTHOM JIEKCUKE Pa3BUIICS
B 0003HAUYCHHUE «OTKPHITOTO, poBHOTO MecTay: PTurk. *ala-n / *ala-n level
ground, plain (paBuuna): Yak. alas, al [40, c. 1120]. [Ipssmbie mapannenu 00-
HapyKHUBAIOTCS B TATAPCKOM alan, Ka3axcKoM alang, TyperkoM alan, Ganikup-
CKOM yalan ¥ IpyruX TIOPKCKUX SI3bIKAX CO 3HAUEHUEM ‘TOJsHA, POTaIuHa,
paBHuHA’ [45, c. 69]. Takum 0Opa3oM, CTpYKTypa OHKOHMUMA MPEICTABISIET
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co00¥: aHTPOIIOTONIOHUM (B YECTh poja) + Tonorpaduueckue 0COOCHHOCTH
MECTHOCTH (penibed + XapaKTepucTHKa PaCTUTEILHOCTH).

B xaHackoil OMKOHMMHH HaM BCTPETUIICS OJIMH OTOPOHUMUYECKHI OM-
KOHUM Ha s13bIke Kpu — BerackusuH (Wetaskiwin), ot witaskiwinihk ua si3pike
KpH, 03HAYAIOLIETO ‘XOJIMBI, I7Ie ObLIT 3aKiIt04eH MUp . MOTHBaIIMOHHAS OCHO-
Ba olikonnma «Tomorpaduyeckue xapakTepucTuku (reomopdororudeckue
ocobeHHoCTN)» + cobbiTHe. B Kanaze Takxke 4acTo BCTpedaroTCsi OMKOHUMBI
C MOTHUBAIIMOHHBIM MPU3HAKOM «Tomorpauyeckas XapakTepUCTHKa», OT-
pakarolye J00NbITHOE ABJICHNUE, KOTOPOE Mbl HAa3BajH ‘TOCKA 110 POIUHE’
nepecesneHleB u3 Benukooputanuu. OHM OTHOCHIIMCH K KaT€rOpUU BTOPUY-
HBIX TOIIOHMMOB WJIN NepeHeceHHbIX Ha3BaHui. Tak, Kanrapu (Calgary) sto
OMKOHMM Ha MIOTJIaHJCKOM TabckoM Cala Ghearraidh (mpou3HOCUTCS Kauid
tia-pu) — TOIHCKOE Ha3BaHUE HEOOJBION OyXTHI M IMOCENIKa Ha OCTpoBe Maut
B [lloTnanaunu, o3Havaromiee ‘mishK yra’ Win ‘3ayimBHas epma’. ITO MECTO
3HAMEHUTO CBOUM OE€JIbIM MECYaHbIM IUISKEM, KHBOIMUCHOW MECTHOCTHIO U
MOCITY>KMJI0O KICTOUHUKOM Ha3BaHMsI JJIsl KaHaJcKoro ropoaa Kanrapu B Anb-
oepre’. Topon Kampoy3 (Camrose) B mpoBHHIIMK AJIbOEpTa TaKKe SBISCT-
Csl IEPEHECEHHBIM Ha3BaHUEM, MPEANOIMKUTEIBHO OT JepeBHH Camrose B
[emOpykimpe (Yansc, Benmukobpuranus). Bannuiickoe ciioBo Camros npo-
HCXOJHUT OT CJIOB, O3HAYAIONIUX ‘KPUBasi’ WM ‘U3BUIIMCTAs MyCTOMIb ®,

Omeuoponummbvie OUKOHUMbL

YacTeIM IPUMEPOM TPAHCOHUMU3ALMU B OMKOHUMHUH M3y4aeMBbIX Tep-
pUTOpUI SABJIAETCS MEPEXO U3 IMIPOHUMOB B OMKOHUMBI. JIroau ¢ qpeBHei-
LIMX BPEMEH CEJSITCA BO3JIE PEK U 03€p MO HECKOJIbKUM (yHAaMEHTaIbHBIM
IIPUYMHAM, KOTOPbIE CBA3aHbI C 0a30BBIMU MOTPEOHOCTSIMHU BEDKUBAHUS: J10-
CTYIl K IPECHOM BOJIE, BOJIOEMBI, Oorarbie pbl00ii, BOIOIUIABAIOIIMMY NTHIIA-
MU U JIPYTMMH KUBOTHBIMH, PEKH CIIY’KaT €CTECTBEHHBIMH TPAaHCIOPTHBIMU
apTepusiMH, MOMMBI peK 0COOEHHO OTIMYAIOTCS IUIOAOPOAHBIMHU MOYBAMH,
a Takxe OJM30CTh K BOJE CMSI4aeT KJIMMAT, JIETOM BOJa JaeT MpoxJialy, B
XOJIOTHOE BpeMs — TEII0. BOoJIbIIMHCTBO KPYIIHBIX TOPOJOB MUpa pacroia-
raloTcs y BOJOEMOB M MIPUHIUIT HA3bIBATh TOPOAA MO OIHM3IekKaIEMyY THIPO-
HUMY HaOmrofaercs mo BceMy Mupy: I. Mocksa ot p. Mocksa, I. Bonorna ot
p. Bosira, . Tomck ot p. Toms, . AHrapck ot p. Anrapa, I. Musck ot p. Mens,
. BunbHioc ot p. Bunbns, Amctepaam ot p. AMctens, T. JIroOnsna ot p. Jlro-
onsHuia, . OtraBa ot p. OtraBa, I. JleTpoidt ot p. JleTpoiT u ap.

> Calgary. Wikivoyage. The free worldwide travel guide that you can edit. Pe-
KUM JocTyma: https://www.camrose.ca/recreation-culture/history-and-heritage/
history-of-camrose/#:~:text=The%20hamlet%20was%?20initially%20known,a%20
M%C3%A9tis%2C%20and%2001e%20Bakken (mxata odpamenwus: 17.04.2026).
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N3 36 oiikonnmoB SAkytun 8 oOpa3oBaHbl OT THAPOHUMOB. Tak, 1Mo
Ha3BaHUIO peKu Amra, Ha IKyTCKOM AMMa, Ha3BaH AMI'MHCKHH yayc U €ro
palioHHBIN LEHTp ceno AMra. JJaHHBI OMKOHUM HMEET TYHI'yCO-MaHBUXKYp-
CKO€ MPOUCXOKJIEHUE OT DBEHKUIHCKOTO amya ‘poT, yCTa; OTBEPCTHUE; BXOI
(B HOpPY); yCThe peKu’’, U OTHOCHUTCS K TPYIIEC OWKOHMMOB C MOTHBAIMOH-
HbIM npu3HakoM «Tonorpaguueckas xapakrepuctukay. ['opoxa JIeHck, eHTp
Jlenckoro paiiona, crouT Ha Oepery peku Jlena. Oiikonum JIeHCk mpowc-
XOIUT OT TuApoHnMa JleHa ¢ TonodopmanToM -ck. CyliecTByeT HECKOJIBKO
BEpPCUHl OTHOCHUTENIBHO MPOUCXOKIeHMs Ha3BaHus peku Jlenma. HaubGonee
npu3HaBaeMoi sBisercs: Bepcust barmapeina Cron63 0 THOPUIHOM YBEHCKO-
SBEHKHMICKOM TPOUCXOXKIAECHUH TUAPOHUMA. BeposTHo, nepBeimu Jleny 3a-
CEJIMJIM DBEHBI U Ha3BaJIU €€ Viu ‘peka’, 3aTeM 3BEHOB OTTECHWJIM IBEHKHU
U, TIEPEHSIB BEHCKOE Ha3BaHHE, CTAIM HA3bIBaTh BEIHMKYIO PEKy Viu tiouda,
MO-3BEHKUMCKU 19139 ‘peka’. SIKyThI CTad IPOU3HOCUTH DIudHd, Onyons,
B pycckoii aganrauuu Jlena [28, c. 37].

T'opon Hrop0Oa, mo-sikytcku Huypboa, sBisiercst ienTpoM HropOouHCKOTO
yayca. ONKOHUM MOSIBUIICS. HA OCHOBE THpOHUMa — Oosbiioro o3zepa Hpyp-
0a, CyIlIecTBOBABILETO Ha ceBepe roposa a0 1824 r., nmoka ero He CIyCTHIIU B
p. Butroit nyist yBemmaeHnsi CEHOKOCHBIX yrouii U rosieid. Ha 6eperax B peB-
HOCTH NPOXKUBAJIM IBEHCKHE POJIbI, KOTOPbIX Ha3biBanu «Hropmarar-Hropba-
rar, T.e. )xutenu (o3epa) Hropma-Hrop6ay» [28, c. 152]. B ciioBape TonoHnMoB
PC(S1) mpuBOmMTCST TYHTyCO-MaHBWKypCKasi BEPCHUsI MMPOUCXOKICHUS CIIOBA
[29, ¢.202] ot 3BeHKHiicKkoro HIopma ‘1) cTpena; 2) crpena (¢ *KeJle3HbIM Ha-
KOHEUHUKOM); 3) cTpena (anuHHas aepessHHas)’ [48]. [lo Bepcuun TyHryco-
Bena B.A. TyroigykoBa ruJpOHUM UMEET CAaMOJMICKOE MPOUCXOKIEHUE, OC-
HOBa HIOp YBOAMT JAJIEKO HA 3alajJ U O3HAYaeT B (PMHHO-YTOPCKUX SI3bIKAX
‘00JI0TO’, M BBIABUIAeT IMPEANONIOKEHHE, YTO HIopOa O3Ha4aeT ‘00J0THAA
MeCTHOCTB  [28, c. 154].

Ceno Oumnenek, neHTp OJIEHEKCKOTO HAIMOHAIBLHOTO JBEHKUKCKOTO
yiayca, No-IKyTCKU O166H, ABIAETCSA OJHUM U3 CIOKHBIX Ul 3TUMOJIOTHU3a-
uuu olikoHMMOB. Hambonee pacnpocTpaHeHa BepcHsi O IPOUCXOKACHUN OT
9BEHKUUCKOTO 010K ‘Opon’ [28, c. 156], 4TO MOXKET COOTBETCTBOBAThH JEH-
CTBUTEJIBHOCTH, TaK KAaK «IVIaBHEHIIMM HCTOYHHMKOM CYILECTBOBAHUS OJI€-
HEKCKHX TYHT'YCOB Oblla 0XOTa Ha JUKUX OJIeHEH, 0COOEHHO B MeCTax Iepe-
npaBbl cTaj uepes pexy Onenex» [47].

Eme onuH OTrMIpOHHMMHBIM OMKOHUM — ropoa OJIEKMHUHCK, LEHTP
OnexKMHUHCKOTO yiyca, Ha3BaHUE ropofia CO3BYYHO HA3BAHUIO PEKH SKYT.
Onyexyms. barmapein Cron03 TpHUBOAMUT emle OAWH 3a(pUKCHPOBAHHBIN

7 DBeHKHHCKO-pyccKuil crnoBapb. Pexxum noctyma: https://www.evengus.ru/slovari/
evk-rus/ (mara obparmenwus: 17.04.2026).
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BapuaHT O100xyHa. BONBIIMHCTBO SKYTCKUX OHOMACTOB CKJIOHSIFOTCS K TYH-
TyCO-MaHBUKYPCKON BEPCUU MPOUCXOXKICHUS THAPOHUMA OT IBEHKUKUCKOTO
yaykuu, onokuu ‘6enka; oenuune’ [28, c. 156], yaykii ‘Oenka’ [35].

Topon CpennexonbIMCK — UEHTp CpemHEKOJBIMCKOIO yiyca, Io-
akyTcku Opro Xanbima. CyIiecTByeT TpH yiyca, pacioIOKeHHBIX Ha Oepe-
rax pexku Kompima: Bepxuexonbimckuii, CpenHekonbiMckuii, HKHEKOIbIM-
ckuil. Eme B XVII B. «0acceiin pexu KosbiMa ObuT pa3ziesieH Ha TpU 3UMOBBS
(BepxHee, cpeiHee U HUXKHEE), YTO U COXPAHWIOCh JI0 HAIIUX JHEH B BUJEC
Tpex yimycoB» [28, ¢. 130]. DTuMonorust IpeBHEro rupoHrUMa CIOXKHAs, Cy-
LIECTBYET 6 pa3HbIX BepCUi: 1) OT SIKyTCKOTO X010MO ‘CTAPUHHOE >KUIIUIIIE,
KpBITOE JTUCTBEHHON KOPOM, HA 3UMY 3achlllaeMoe 3eMJIel U cHeroM™ [28, c.
130]; 2) oT 9BEHKHIICKOTO 2010M0, 2yiIyH ‘KOocTep, ovar, 1oM’ [34, c. 124]; 3)
OT O0IIEro IPeBHET0 KOPHS B UYKOTCKO-KOPSKCKHUX, TIOPKCKUX THAPOHHUMAX
-KYYI, -KOOJ, -KVIONl , -Kl0eb ‘peKa’, -Kelb, -Ky1y ‘03ep0’ BOZMOXKHO POJOBOM
TEPMUH ‘peka’ moaBepriioch oHnMu3anmu [48, ¢. 198]; 4) ot uykorckoro Kyii-
6ue2om ‘HanenHas peka’ [49, c. 54]; 5) ot rokarupckoro poaa koeums [50]; 6)
OT FOKarupcKoro ‘pbroa-mMarh’ ¢ KOMIOHEHTAMU Kai(a), kon(o) ‘puida’ u amatl
‘matp’ [29, c. 79].

Eme omuna otruapoHumMHblld OiKOoHUM, ceno CyHtap CyHTapcKoro
yiayca IpOU3BOIHO OT Ha3BaHus 03. CyHTaap OT 3BEHK. cyyma ‘TiyOuHa, Iiy-
Ookwmii’ [35]. CymiecTByeT npenanue o TOM, KakK MOSIBUIICS STOT THIPOHUM OT
MMEHHM cTapuka TyHryca no umeHu CyHTaap, )KMBIIETO Ha OCTPOBE MOCPEIU
o3epa [28, c. 156].

Ceno blteik-Kroens, nentp TaTrTUHCKOTO yilyca, TakXe SIBISETCA OT-
TUAPOHUMHBIM OMKOHUMOM OT 03epa sIKyT. bImuik Kyesn, BOKpYT KOTOPOTO
o0pa3oBasiock ceno. [ MApOHUM MPOUCXOAUT OT SIKYTCKOTO simbik, OT PTurk.
*iduk sacred (ceswennoir): Yak. itig. [40, c. 611], u axyt. kyen PTurk. */k]él
lake (03epo): Yak. Kiiol ‘csmennoe o3epo’ [40, c. 834].

Crenyromuii OTTUIPOHUMHBIA OMKOHUM OTHOCHUTCS K IUIACTy C Hesic-
HoM sTuMosiorueit. [locenok ropoackoro Tuna Xauneira (SIKyT. Xaarowviea)
— nedtp Tommonckoro pariona. IlepBas dukcamnust B cioBape JaHHOTO TO-
nonuMa ormeuaercsa B cioBape J.K. Ilekapckoro (u3gannoro B 1907 romy)
«XaHzpira — OoJbIlast peKa, MpaBblidi MPUTOK AJjIaHa; 2) Ha3BaHHUE €JaHH B
1-m Urunelickom Hacnere borypycckoro (HeiHe TarTuHCKOro) yiyca SkyT-
ckoro okpyra» [51, c¢. 3299]. OiitkoHMMOM JaHHBIM TOMOHUM CTaJl TOJIBKO B
1938 rony, xorna 31eck ObLT Pa30UT MEPBBIH JIareph reoyIoroB, a pailoHHBIM
LIEHTPOM IOCEJIOK CTall Toiabko B 1954 rony. Haponnas Bepcus riacut, 4to
«B 1939 rony mapTtus ckazana “Hafo”’, U HAYaJIOCh CTPOUTEIBCTBO TPACCHI
ot Angana a0 OWMsIKOHA. DTO OBII METrampoeKT, KU3HEHHO BaXKHBIN IS
peruoHa. <...> Ha3Banu mnocenok XaHIbITOW B YE€CTh TOPHOM PEUYKU He-
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nonaneky. Ha3Banue ¢ SKyTCKOTO MEpEeBOAMTCS KYTKOBATO — ‘KPOBb OBET’
(Xaan Teirap). MecTHbIE TOBOPST, UTO peka OypHas U MHOTUX YHEC/a Ha TOT
CBET, a Ha 3aKaTe BOJA PeajbHO KakeTcsi KpacHoW»®. [ToaTBepnas naHHYyIO
MIpUMEYaTeIbHYI0 OCOOCHHOCTh peKH (Haxomsmeincs B 18 kM oT mocenka),
py4ei, MpOTEeKArIUi psaoM ¢ 1. XaHablra, Ha3bBaeTcs AKyT. XaawHaax
Ypyiis ‘Kposaselii pyueii’. Ho Hanuune TonoHuma XaHabIra B Ipyrux yiy-
cax, Hanpumep, peku Xauaeira Opsra (sakyT. Xaanoviea Ypsg53) B Meruno-
Kanramacckom ymiyce, peku Xauabiran-Jpipanr (AKyT. Xaanovieawn vipar’) B
AmnabapckoM ynyce pecnyOiauky, o3epa XaHasira (AKyT. Xaanoviea) B YCTb-
ANJTaHCKOM yIlyce, TI03BOJIIET YCOMHUTBCS B HAPOJHON BEPCHU 3TUMOJIOTHH.
B cnoape y 3.K. Ilekapckoro HaxoauM CJI0BO MOHIOJIBCKOTO ITPOUCXOXK/IE-
HUS: «Xawoapail [cp. xanoa, xanoasan B OypsATCKOM xandagai, kandagai B
3HAYEHUHU ‘JIOCh, COXaThIi |». Tam ke, HaXOIUM CIIeIYIOIIee: XaHOaKaH [Cp.
Xanoapati, MAHBDK. KaHb/IaXaHb ‘JIOCh-caMel] ¢ INIOCKUMU poraMu’ |, B pyc-
CKO-PBEHKHHCKOM CJIOBape HAXOIUM KaHOaza ‘Nock, coxatsiii’ [35]. Jlocu Bo-
ISITCSL Ha Bcel Tepputopun SIKyTuu, B pecryOnuke 3adukcupoBaHa camas
BBICOKAsi YMCIICHHOCTD Jiocer B Poccun’. Jlist 100010 0XOTHHKA BO BCE Bpe-
MeHa JI0Ch ObUI JKeTaHHOW T00bIUeH, MSCO KPYITHOTO KUBOTHOTO (710 680 KT)
HMeeT OTJINYHbIE BKYCOBBbIE KauecTBa. HeynuBuTENbHO, UTO JaHHBINA 300HUM
SBJISICTCS OJIHUM M3 YAaCTOTHBIX B TOHOHUMHKOHE peciyOnuku. CymecTByer
OTPOMHO€E KOJIMYECTBO TOIIOHUMOB C Ha3BaHUEM JIOCA HA SIKyTCKOM matiax,
anabwvl, anamovl, FBEHKUICKOM aHam.

Eue onuH oTruIpOHUMHBIN OWKOHUM ropojl AjjiaH, CTOJIMLA 30JI0TO-
NOOBIBAIOIIEH MTPOMBIIIJICHHOCTH, SBISETCS LIEHTPOM AJAAHCKOrO paioHa.
Cy1iecTByeT HECKOJIBKO BEPCUI IIPOUCXOXKIECHUS IPEBHETO THAPOHNMA PEKU
Annas. DTUMOJIOTHS €I0Ba OUIMOOYHO BO3BOJIUTCS B HEKOTOPBIX paboTax K
o01IEeTIOPKCKOI OCHOBE anman ‘3010170’ . Ho peka npoTekaet Ha TeppUTOpUU
paccelieHns 3BEHKOB-0JI€HEBOOB 1 30JI0TO Hauaju JOOBIBATh B PailoHE TOJIb-
ko B 1920-x romax. Hamubosnee BeposiTHAasE TYHTYCO-MaHBUKYpPCKas BEPCHS
IIPOUCXOKACHHS OTCBIJIAET K 3BEHKHICKOMY ‘KaMEHUCTOE MECTO’, OT 3BEH-
KHICKOTO 011001 ‘00K’ [35], oT 3BeHCKOTO ‘cOOKY Tekymas’ [34].

§ Jlura ucropukoB. Otkyma B SIkyTun jnerarormas tapeika? HemHoro o6 mcropuu
Xaugpiru. BeO-nopran «IlukaOy». Pexum nocrtyma: https://pikabu.ru/story/otkuda v
yakutii letayushchaya tarelka nemnogo ob istorii khandyigi 13696387?utm
source=linkshare&utm medium=sharing (nara obpamenus: 17.04.2026).

° BbIcoKass YMCICHHOCTh Joced 3adukcupoBaHa B Skytuu // CeTeBoe u3maHue
«Sxyrckoe-Caxa Mudopmanmonnoe ArentcrtBo (SICHA)». Pexxum pocryma: https:/ysia.
ru/vysokaya-chislennost-losej-zafiksirovana-v-yakutii/ https://ysia.ru/vysokaya-chislennost-
losej-zafiksirovana-v-yakutii/ (nara oopamenwust: 17.04.2026).
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K oTruapoHuMHBIM OMKOHHMaM OTHOCSTCS TaK)K€ Ha3BaHUS TOPOIOB
Bustoiick, sikyT. bynyy, BepxueBumtoick, sikyT. Yohss Bynyy, ueHTpoB oa-
HOMMEHHBIX yiycoB. O0a roposa cTosT Ha peke Bumoil, sikyT. Byayy. OTH-
MoJorus ciioBa cropHasi, barnapein Cron63 BO3BOJUT STUMOJIOTHIO CJIOBA K
MOHT.-OypsT. ‘Tityxo#t (o Taire)’ [28, ¢. 125]. OTHeceM MOTHBAIIUIO OMKOHU-
Ma K 0COOEHHOCTSIM JIECHOI'O MaccuBa Ha Oeperax pekH.

B kanaznckux oMKOHMMAax TaKKe BCTPEYAIOTCSI OTTUIPOHUMHBIE Ha3Ba-
HUS, KOTJ]a HAaCeJICHHBIN MyHKT Ha3BaH MO OJM3IIeKalieMy BOIHOMY OObeK-
Ty. ['opox Konn Jleiik (Cold Lake ‘XonoaHnoe o3epo’) npoBuHIMN AnbOepTa,
pacmojoKEeHHbIN Ha Oepery OJHOMMEHHOTO 03epa. DTO 3eMJIM HapoOB Je-
HECYJIMH? U KPH, KOTOPbIE Ha3bIBAIH 03ep0 KuHoCo0, 4TO MEPEBOUTCS KaK
‘Bonbias peida’'’. Topox Yecrepmup (Chestermere) Ha3BaH B 4eCTh 03€pa
YecrepMup, KCKyCCTBEHHOTO BOIOXPAaHHUITUINA, TOCTpoeHHOro B 1880 romy!!.
CaMo cJI0BO MPOUCXOUT OT CTAPOAHIVIMICKOTO cioBa ceaster (OT JaTUHCKO-
TO CIIOBA castrum ‘BOCHHBIN JIareph’) U OT CTAPOAHTIIMICKOTO mere, O3HaYa-
forero ‘o3epo’ win ‘tipya’'?. Hassanme ropoma Fort Saskatchewan mpouso-
110 OT Ha3BaHUs peku CackaueBaH, OT kisiskdciwan-sipiy, 4To Ha SI3bIKE KpU
o3Hauaetr ‘ObicTpas peka’'’. Ha3Ban B uecTh (opra, moctpoenHoro Cesepo-
3anaaHou KoHHOM monuiueit B 1875 roxy.

Omopumonumuueckue OtUKOHUMbL

Ha o0eux TeppuTOpUsX BCTPEUAIOTCS ONKOHMMBI, IPOUCXOIAIINE OT
Ha3BaHMUN JIECHBIX YYacTKOB, pacTUTeNnbHOro mokposa. Ceno bepaurectsix
T'opHoro yiyca mpoucXOauT OT SIKYTCKOTO 09p0bueic ‘MajeHbKasi COCHa; MO-
nonoit cocHsik’ [39, ¢. 280] ¢ addukcoM MpPUHAAICIKHOCTH -m33X, bopovu-
23¢ma9X, TO €CTh ‘C MOJIOIBIM cOocHSIKOM . HenaBHo ctaBmunii cronuieid Me-
ruHo-Kanranacckoro yinyca nocenok Huwxknuii bectsax, no-skyrcku Aiapaa
Bactaax ot annapaa nwxuaMit; 6s¢ ‘cocna’ [39, c. 888], momyuaercs ‘Hwxami
¢ cocHamu’. [1o OMHApHO ONTIO3UIIMU B TOTIOHUMHUKE €CTh Takxke BepxHuit
bectsix, skyT. Yohss Bacmasx. X03s1CTBEHHOE 3HAUEHUE COCHBI HE TPeOyeT
MIOSICHEHUH, 3TO CaMblIi paCIpOCTPAHEHHBIM CTPOUTEIILHBIN MaTepual B SIKy-
TUH. B KaHaCKMX OWKOHMMaX MPOBUHLIMHU AJIbOEpTa BCTPETUIIOCH Ha3BaHHE
Crpyc I'pys (Spruce Grove) oT spruce — B IEpeBOJI€ C aHITIMICKOTO O3HaYaeT
‘elIb’ U grove — NMEPEBOIUTCS Kak ‘poura’ uiu ‘HeOombIoif necok’. IlepBrie

10Cold Lake. Pexxum noctyma: https://www.kupi.com/en-ae/explore/canada/cold-lake/
history (nara obpamenus: 17.04.2026).

" City of Chestermere. Pexxum nmocrtyma: https://thecityofchestermere.ca/ (nara 06-
pamenus: 17.04.2026).

12 Tam xe.

3 Place names. Encyclopedia of Saskatchewan. Pexxum noctyma: https://esask.
uregina.ca/entry/place _names.html (nara oopamenus: 17.04.2026).
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HIOTJIaHJCKUE U (PpaHIly3CKHE MOCENIEHIIbl, 000CHOBABIIMECS B 3TOM paiioHe
B 1891 roxay, BeIOpanu 3T0 Ha3BaHUE U3-3a 'YCTHIX BBICOKUX €JI€H, KOTOpbIE
POCITH BOKPYT OYIyIIEro moceneHus ' .

Kusomuwiit Mmup

borarelii ;KMBOTHBI MMp NPEACTABICH B HAa3BaHUSAX PAallOHHBIX IIECH-
TpPOB SIKyTHH TOJIBKO B OJHOM OWKOHUME — ropox Heprourpu. Henonanexky
npoTekaeT pexka HeproHrpa, 4ro mepeBOAUTCS C ABEHKUIMCKOTO Kak ‘Xapwu-
ycHas peka’'’. Ha3BaHue MPOUCXOIUT OT IBCHKHUCKOTO HA3BaHMs Xapuyca
Hupy, Hepues [35].

B Kanaze olikoHMMBI Ha OCHOBE 300HUMOB OTPaXKaIOT OOBEKTHI OXOTHI.
Tak, B npoBuHnMu AnsOepra Hazanue ropona Pen J{up (Red Deer) npen-
CTaBIsieT COOOM HEeMPaBUWIIbHBIN IEPEBOJT HA AHIJIMHCKUI S3bIK THAPOHUMA Ha
a3bIke Kpu — Backacy Cunu, 4to o3HavaeT ‘peka Banutu’ wim ‘peka Jlocs’.
CeBepoaMepuKaHCKUX JIOCEH (TaKKe U3BECTHBIX KaK 6anumu) 4acTo My TaloT
C EBPOMEHCKUMHU KPACHOPOTUMH OJICHSAMH'®. DTO eIle O1H OTTUAPOHHUMHBIN
OMKOHUM, CO3/IJaHHBIM Ha OCHOBE Kajibku. B mpoBuHIun HyHaByT OilkOHUM
Tanoiioak wiu Tamypwsik (Taloyoak, Talurjuaq) Ha WHYKTUTYTE O3Ha4aeT
‘O0JIbIIIOE YKPBITHE ISl OXOTHI Ha KapuOy’. DTH YKPBITHS CTPOUIUCH U3 CIIO-
JKEHHBIX KaMHEH BI0JIb MUTPAIIHOHHBIX TyTeit KapuOy!’. Erte onHo Ha3BaHue
[Manraupranr (Pangnirtung) Ha si3pike UHYKTUTYT [lanHUKTYYK (Panniqtuuq)
HEePEBOUTCS KaK ‘MECTO, rie MHOTO KapuOy’'®. Ha3BaHue CTOMUIIBI TEPPUTO-
pun HynaByT, ropoga Ukanyut (Iqaluit) o3Hagaer Ha s3pIKe HHYKTHTYT ‘Me-
CTO, IJIC MHOTO PBIOBI’ ",

HazBanue xpynHo#t nepeBHH ApBuar (Arviat), o3Hadaromiee Ha s3bl-
K€ MHYKTUTYT ‘MecTto rpeOHeBOoro Kuta’?’, W moMedaeT MeCTO OXOThI Ha

!4 History of Spruce Grove. The city of Spruce Grove. Pexxum noctymna: https:/www.
sprucegrove.org/community/about-spruce-grove/history-of-spruce-grove/ (mara oOpaiie-
uust: 17.04.2026).

'S O ropone Heprourpu. MBYK «HeproHrpuHckuii My3eii ncropuu ocBoenust FOxuon
Sxytun nmenn U.U. TIesakoBay. Pexxum poctymna: https://www.museum-neru.ru/wikipedia-
nerungri.html (nara oopamienus: 17.04.2026).

16 Red Deer, Alberta facts for kids. Kiddle encyclopedia. Pexxum moctyma: https:/
kids.kiddle.co/Red Deer, Alberta#:~:text=from%?20today’s%20city.-,How%20Red%20
Deer%20Got%201ts%20Name,settle%200n%20the%20rich%20land  (mara oOparieHus:
17.04.2026).

'7 Nunavut’s Travel Industry Association. Pexxum noctymna: https://travelnunavut.ca/
community/taloyoak (nara oOpamenus: 17.04.2026).

'8 Tam xe.

' About Iqaluit: history & milestones. City of Iqaluit. Pexxum noctyna: https://iqaluit.
ca/visitors/explore-iqaluit/history (nara oopamenus: 17.04.2026).

20 Nunavut’s Travel Industry Association. Pexxum nocrtyna: https:/travelnunavut.ca/
community/arviat (1ara obpamenus: 17.04.2026).
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TpeHJIaHACKUX KUTOB. Eciu paHbliie 370 ObUIO TPaAULMOHHBIM BHIOM XO3Sii-
CTBOBAHUSI Ha IAaHHOM TEPPUTOPHH, TO B HacTosiee Bpems denepanbHoe MUHU-
CTEPCTBO PHIOOJIOBCTBA U OKeaHOB KaHa bl BbIIaeT KOPEHHBIM HApoiaM KBOThI
Ha J00BIYY TISITH TPEHJIAHICKUX KMTOB B TOJT HA BCIO TeppuTopuio HyHaByTta?!.
Tononumvl, ompasicarowue npaxmuyecKylo 0esimelbHOCHb Yel08eKd
KoMMeMOpaTuBHOCTh U MI€0JIOTNYECKAsi MAPKUPOBKA OMKOHUMOB $IB-
JSIETCSl OAHOM M3 YHUBEPCAJIBHBIX YEPT, MPUCYLIUX JAHHOMY Kjaccy TOIO-
HUMOB HE3aBUCHMO OT TeppUTOpUM. HaceneHHblE MyHKTHI 4acTo MepermMe-
HOBBIBAIOTCSI B YECTh MOJIUTUYECKUX AEATENEH, MCCIEN0BaTeNeH, CBATHIX,
PEIUTHO3HBIX JIeATeNleld WIM B COOTBETCTBUHU C TOCYJAPCTBEHHON MJI€0JIO-
ruei. DTOT IpoLEecC OTPAKAET LUEHTPATU3ALIUIO BIIACTU U CTPEMIICHUE aIMU-
HUCTpPALIUU 3aKPENUTh CUMBOJIUYECKOE IPUCYTCTBHE HA Niepudepuu.
BrieonucanHbple OMKOHUMBI ¢ MOTUBAlMOHHBIM MPU3HAKOM, OTpaXKa-
IOLIUM MIPUPOJIHO-Treorpauyeckue Npu3HaKu, OTHOCSTCS K MOIaBISIOLIEMY
OOJIBILIMHCTBY, HO MPU 3TOM CTOUT OTOBOPUTHCS, UTO YEJIOBEK IIOMEUAET Mpo-
CTPAaHCTBO HA3BAHUSAMH, CBSI3aHHBIMU HAIPSIMYIO C €r0 XO3HCTBEHHOU aes-
TEJILHOCTBIO, C TOYKH 3PEHUS MPAKTHUECKOTO MPUMEHEHUsT WHPOPMALIUU O
MecTax, 00raTbIX peIOOH, TUYBIO, O XapaKTepe PACTUTEILHOTO MTOKPOBA IS Ce-
HOKOCa, BBITYJIa CKOTA, IEPEBbEB I CTPOUTEIBLCTBA, O MECTAX, ONACHBIX IS
KHM3HU WK yIOOHBIX JUIs Mepenpassl U T.11. M momy4aercsi, 4To NpaKTUYeCcKu
710001 TONOHUM TaK WM MHAYe CBSI3aH C XO3AHCTBEHHOM NESITEIbHOCTBIO Ue-
noBeka. Huke Mbl BBIIEIHUIIN psAJl TOMOHUMOB, B CTPYKTYPE KOTOPBIX BCTPETHU-
JIUCh KOMIIOHEHTBI, HAIPSIMYH0 OTCHUIAIOILIUE K YETIOBEKY U €r0 JeATEeIbHOCTH.
OmanmpomononumHsle OUKOHUMbL
Ha tepputopun Pecnyonmuku Caxa (Sxytus) w3 36 OMKOHUMOB 5
(13,89%) mpoucxoasaT OT UMEHH YesioBeKa. J[aHHBIN THIT OMKOHUMOB OTHOCHT-
sl K MEMOPHAJIbHBIM, YBEKOBEUMBAIOILIUM MAMSITh O YEJIOBEKE, KOTOPBIN MOXKET
UMETb WIM HE UMETh MPSIMOTO OTHOIIEHUS K TaHHON MecTHOCTHU. Tak, 3bIpsiH-
Ka — IOCEJIOK TOPOACKOrO THIA, LIEHTP BepXHEKoIbIMCKOIO yiayca, Ha3BaH B
yecTb eHucelickoro kazaka K.JI. 3pipsiHa, nepBooTKpbIBatTesis p. KombiMbl.
[Tocenok ropoackoro tuna bararait, Ha sikyT. baamasgati, uentp Bepxo-
SIHCKOTO paiioHa. OMKOHMM IPOUCXOAUT OT FOKarupCKOro ‘BEJIMKasl XKEHIU-
Ha’ [28], KOTOpBI BIOCIEACTBUM CTAJl UMEHEM SIKyTCKOro pozaa. ONKOHUM
Boporonupl, sikyT. boposon, Ha3BaHHE LIEHTpa YCTh-AlgaHckoro yiyca. Oii-
KOHHMM IPOUCXOJUT «OT MOHI. UMEHH “BOporon”, a BCKope U UMs SIKyTCKO-
ro poma» [29, c. 63]. barmapein Cron6> npuBonut nanubsie M.C. ['oBopoga,

2! Three Nunavut communities approved for 2020 bowhead harvest. Nunatsiaq News.
Pexxum nocryna: https://nunatsiaq.com/stories/article/three-nunavut-communities-approved-
for-2020-bowhead-harvest/ (nara oopamenus: 17.04.2026).

— 104 —



Samsonova M. V., Dorzhieva G. S., Gao J. Motivational features of oikonyms in Yakutia and Canada:
a comparative-typological study of common and specific characteristics

2026;14(2):86-117

nucaiiero B 1887 1., 4To «pooHavaIbHUKOM BOpOTrOHCKOTO yiyca OBl BHYK
Ommu boortypa, cein [pnmu Japxana — boporon [[xyopry» [28, ¢. 170]. U3
0osiee MO3THUX AHTPONOTONOHMMOB IPUMEPOM SIBJISIETCSl HA3BaHUE IMOCEIN-
Ka TOpOACKOro tuma Yepckuii. AIMUHHCTPAaTUBHBIN LEeHTp HuKHEKOIbIM-
CKOro palioHa Ha3BaH B YECTh reosora u reorpada, uccienonsarens Cudbupu
M. . Yepckoro (1845-1892), ymepuiero Bo Bpemst skcnenuinu Ha Kombime
[29, c. 332]. Topoackoii okpyr XKaraii Ha3BaH 1Mo MMeHHU uenoBeka Carait
‘pacTpernaHHbIi, pa3donTaHHbIN, )kuBIIEro psitoM [29, c. 109].

B Kanaze TomoHMMOB C aHTPOIIOHMMAaMH BCTpeYyaeTcs ropasio 00ib-
ie, yeM B SIkyTuu, u3z 36 xanajackux oikoHuMoB 10 (27,78%) sBusiroTcs aH-
TpororononuMamu. Eiie onHo# nmpumedatenbHOl ocobeHHOCThI0 Kanapl,
rae Oblla OYeHb Ba)KHA POJIb MUCCHOHEPOB-CBAILICHHUKOB, MPOTOBEIOBAB-
IIMX CPEIU MECTHBIX HApOAOB, SBJISETCS HAMYME OMKOHUMOB, COJIEPKaLIX
MMEHa Jesitesneit nepksu. B uccnenyempix oikonnmax ropoa Jlemrok (Leduc)
Ha3BaH B yecTh oTua Mnnonura Jleatoka, GppaHKo-KaHAJACKOTO CBALICHHHKA,
CIIy’KMBILIETO B 3TOM paifoHe. CyIiecTByeT Cop O TOM, Kak 3TO Ha3BaHHE CTa-
70 odurmansHeiM. [1o ogHOM K3 Bepcuil, moceneHne ObUIO Ha3BaHO B YECTh
Jlenroka MMHMCTPOM BHYTPEHHHUX e DarapoM [ptonnu. [pyras Bepcus ma-
CHT, UTO IOCEJIeHEL], OCHOBABILUI MECTHYIO TeJerpadHyro KOHTOPY, KOTOPOi
HYXXHO OBIJIO J1aTh Ha3BaHWE, PELIMJI Ha3BaTh IOCEJICHUE B YECTh MEPBOTO
YeJI0BEKa, BOILIE/IIETO B IBEPh KOHTOPBI, KOTOPhIM oka3aics Jlemtok*. Topox
Jleropumx (Lethbridge) HasBan B yecTh Yunbsama Jletopumka (1825-1901),
fopucta u3 AHriuu. Jleropumpk OblT IEpBBIM IIpe3uAeHTOM kommanuu North
Western Coal and Navigation Company, TopHOA0OBIBarOIIEH KOMIIAHUHU, OC-
HoBaHHOU B JletOpumxe mpoBuHnmu Anpbepra, B 1882 romy. Anekcanup
Tunnox T'ant Ha3zBan ropox JlerOpupk B €ro 4ecTb, MbITAsICh yOEAUTH €r0o
MHBECTHPOBATh B HOBYIO kommaHuioo. OnHako JlerOpumk Tak v He moexal
B Kanany®. Topon Bpykc (Brooks) naszsan B uects Hoams Dmkenna bpyk-
ca, KaHa/ICKO-TUXOOKEAHCKOTO YKEJIE3HOAOPOAKHOIO JIMHEHHOTO HHKEHEPa U3
Kanrapu. ms Bpykca Ob110 BEIOpaHo B X0/ KOHKYpea B 1904 rony?*. T'opon

22 Archives. CBC/Radio Canada. Pexxum goctyma: https://www.cbe.ca/archives (nara
obpamenus: 17.04.2026).

2 Lethbridge. Historical Walking Tour. Alberta: Alberta Community De-
velopment.  2000. Pexum pmocryma:  https://open.alberta.ca/dataset/a29f4df5-f186-
4a70-83a6-45500cdcd94b/resource/361d3ba5-c859-4bdb-ab69-2f8dc455228e/
download/tour-lethbridge.pdf? cf chl rt tk=rzAFGszYtIXU3JxjkXcTD9ASZXMJ
ME.JM49mVGAFy0-1770639403-1.0.1.1-OBYbjx94BhGK4BplIZdV.KjkLjjmGM-
GY7B04FSDip8g4 (mara oopamienus: 17.04.2026).

2 Types of Municipalities in Alberta. Alberta Municipal Affairs. Pexxum nocrymna:
http://www.municipalaffairs.gov.ab.ca/ms_TypesMunicipalitiesAlberta.htm (mara
obpamenus: 17.04.2026).
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Jlakom0 (Lacombe) Ha3Ban B uecth AnbbOepa Jlakomba, ¢ppaHKo-kaHaICKOTO
PUMCKO-KaTOJIMYECKOTO 00JIaTa MUCCHOHEPA, KOTOPBIH KHJT CPeIi KOPEHHBIX
HApOJOB KpU M YEPHOHOTMX Ha 3amajae Kanampl u mpornosemoBan um>. o-
pon Cent-Anbbept (Saint-Albert) Ha3BaH enmuckomoM AJIeKCaHIPOM-AHTO-
HuHoM Tamre B yects oTia AnnrbOepa JlakomMOa 1 €ro CBATOTO MOKPOBUTEIS
Anbbepa Jlysenckoro®. Jlnoiamuncrep (Lloydminster) Ha3BaH B uecTb
Jlxopmxa Jlnoiina, KoTopblil B To BpeMsi Obu1 enuckoniom CackauyeBaHCKON
emapxun’’.

Psy ofikoHUMOB mpencTaBisieT co0ol coueTaHue aHTPOIIOHUMA C Teo-
rpadudeckuM TepmuHoM. Tak, ropox KeiimOpumk-beit (Cambridge Bay) Ha-
3BaH B 4eCTh NpuHIa Anonbda, reprora Kemopumkckoro ¢ reorpadhuyeckum
TEPMUHOM bay, o3Ha4yaromuM ‘3anuB, Oyxta’. Ha3BaHue nepeBHU Ha sA3bIKE
UHYUHHAKTYH lTkaluktuutiak ‘xopoiee mecto i peidanku’>®, dopr-Cmut
(Fort Smith) — uctopus nocenenus Hauanack B 1874 romy, Korja 3HaMEHUTAsI
Komnanwus ['yn30HOBa 3amuBa 0CHOBajA 3/1€Ch TOPTOBBINA MOCT JJISI Pa3BUTHUS
MymrHoro npombicia. CBoe Ha3zBaHue (OPIOCT MOMYUWT B YecTh JloHambaa
CMmuTa, BIMATEIBHOTO MOJUTHYECKOTO IESTENS U OIHOTO M3 YIPaBIISIOLINX
komrianuu. PacronoxkeHHsiii Ha Oeperax peku CmdiiB Pusep (Slave River)
‘Pexa paboB’, 3TOT MyHKT OBICTPO CTaJl BAKHOW OTMETKOM Ha KapTe O0CBOe-
Hus ceBepa Kanazapl. Ha3Banue Ha si3bike uHpeieB unnesaitan Thebacha —
‘y moporoB’®. JlepeBusi Beiikep Jleiik (Baker Lake) Haxomutcst Ha Oepery
03epa 1 Ha3BaHa B YECTh I'yOepHATOpa KoMnaHuu [ 'y130HOBa 3aauBa YUIIbS-
Ma balikepa. DckuMocckoe Ha3BaHUe JepeBHU (Jamani tuaq ‘Tam, TJe pac-
mmmpsiercs peka’’. Keiin-J{opcet (Cape Dorset) Ha3BaH B 4eCTh OpUTaHCKOTO
crioncopa XVII B. OaBapna Cakswiia, 4-ro rpada Jlopcera. Ickumocckoe
HasBanue Kinngait ‘roper’!. Tlonn-Muner (Pond Inlet) — Ha3BaHue ObLIO

% Archives. CBC/Radio Canada. Pexxum goctyma: https://www.cbe.ca/archives (nara
obpamenus: 17.04.2026).

26 St Albert. The Canadian Encyclopedia. Pexxum noctyna: https://thecanadianency-
clopedia.ca/en/article/st-albert (maTa oopamenus: 19.04.2026).

*"History and Heritage. City of Lloydminster. Pexxum noctymna: https://www.lloydminster.
ca/recreation-culture-community/history-and-heritage/ (nara oopamenus: 19.04.2026).

28 Nunavut’s Travel Industry Association. Pexxum nocrtyna: https:/travelnunavut.ca/
community/cambridge-bay (nara odpamenus: 19.04.2026).

» Town of Fort Smith. Pexxum noctyma: http://fortsmith.ca/ (nata obparueHus:
19.04.2026).

3% About Baker Lake. Municipalty of Baker Lake. Pexxum mocrtyma: https:/www.
bakerlake.ca/about (nata oopamenus: 19.04.2026).

31 A history of WBEC. Dorset Fine Arts. Pexxum goctymna: https://www.dorsetfinearts.
com/history-of-wbec#:~:text=Cape%?20Dorset%20was%20named%?20after,itself%20is%20
black%20and%?20silver (gara oopamenus: 19.04.2026).
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naHo uccienosareneM J[>xonom Poccom B 1818 rogy B yecTh aHIIMKCKOTO
actponoma J[>xona Ilonnga. Dckumocckoe Ha3BaHue aepeBHU — Mittimatalik
‘MecTo, rae moxopoHeH Mutrima’*2. BTopoit KOMIIOHEHT siBjsieTcsl reorpadu-
YECKUM TEPMUHOM inlet ‘y3Kkuil 3a1uB, HeOobIIAs OyxTa’.

Xosaiicmeennas desimenbHOCmb

OcHoBHasi XO3sIICTBEHHAsI JIEATENPHOCTh YEJOBEKa Ha MPUOPEKHBIX
TEPPUTOPUSIX — PHIOOIOBCTBO, OTPake€Ha B HA3BAaHHM MOPCKOTO BbIxoza SIKy-
TUU K MOPIO JlanTeBbIx, nocenka Tukcn, paloHHOro neHTpa byimyHckoro yiy-
ca. Tuxcuu B IKyTCKOM UM€EET 3HaueHue ‘npuyan’ [39, c. 335] wiu B [uanexr-
HOM JIeKcuKe OyJTyHCKOTO TOBOpa — «MPHOBITHE KOCsiKa K Oepery» (kaproTeka
barmapeina Cron63) [31]. MHOrne OHKOHMMBI OTMEYAIOT MECTA, IMOJIC3HbIC
JUTSL XO3SIMCTBEHHBIX HYK/]1 WUIM HAaJM4KeE MOJIE3HBIX UcKomaembIx. Hampumep,
oiilkoHuM YoKypaax, MOCeIOK FOpOJICKOro TUIA, aAMUHUCTPATUBHBIA LIEHTP
AnnanxoBckoro yimyca. Yokyypoaax 3HaYUT ‘C KpeMHEM/ TJIe €CTh KPEMEHb’
OT SIKYyTCKOTO 40KyYp ‘KpeMeHb’ [39]. KpeMeHb — 0iuH 13 caMbIX IIEHHBIX TSI
YeJIOBEUYEeCTBa MaTepUasioB, MCIOIb3YEMbIX YEJIOBEKOM C JPEBHHUX BPEMEH
JUIsL U3TOTOBJIEHMSI OPYIUI TpyZla U OXOTbhI, Jisl BbicekaHusl orus. CioBo, 1o
MHeHHni0 barmapsina Cron03, MOHTOJIBCKOTO TPOHMCXOXKICHUS, B COBPEMEH-
HOM MOHT'OJIbCKOM KPEMEHb 3BYYHUT Kak yaxuyp™. Oiikonum Cackbuiax (SKyT.
Caacxwinaax), 1eHTp AHaOAPCKOTO HAIIMOHATIBHOTO (JIOJTaHO-IBEHKHICKOTO)
yiyca (paiiona). OMKOHUM MPOUCXOIUT OT CaacKyl ‘BeCEHHUH, BetHuit’ [39].
B nouckax motuBanuu HaxoauM y barnapsisina Cro103 HaXOAuM: «I10 MHEHHUIO
MECTHBIX BECHA paHbII€ MPUXOIUT, YEM Ha OCTaJIbHOW TeppuTOopumn» [28, C.
74]. lns TpaaAULIMOHHOW 3KOHOMUKH HACEJICHUs, TOJTaH, SBEHKOB, CEBEPHBIX
SKyTOB OCHOBaHHOI Ha OXOTE, OJIEHEBOACTBE, PhIOOJIOBCTBE, MPUXO BECHBI —
JIOJITOXKJAHHOE BPEMsi, KOTJla CYpPOBBIM KITMMAT JTaeT HEOOJIBIIYIO MEePE/IbILIKY.

B Kanaze ropox Memnoynaiid (Yellowknife, ot anr. yellow ‘30101031’
U knife ‘HOX’) M OKpYXKalOIIHE €ro BOJOEMBI, B TOM YHWCJIE OAHOUMEHHAs
peka, Ha KOTOPOIl CTOUT ropoj, MOIYYWIN CBOE Ha3BaHUE B UYECTh HAa3BaHU
MECTHOTO IJIEMEHU JIEHE, KOTOPOE IepeceseHLibl u3 EBpornbl Ha3bIBaIu «Mea-
HbIE€ UHACULIBDY WIIH «UHICULIBI ﬁennoyﬂaﬁq)a>>, HBIHE 3apETUCTPUPOBAHHO-
ro xak ITepsas nauus Hennoynaiidc-Jene. OHM TOPrOBaIM MHCTPYMEHTA-
MH, U3TOTOBJIEHHBIMU U3 MEIU, 3aJI€KH KOTOPOW HAaXOIMUIUCh HENAIEKO OT
apKTHYECKOTO 0Oepexbs**. J[peBHIE Ha3BaHKs ObLTH OTIUCATEIbHBIMH, JIFOIN

32 History. The Hamlet of Pond Inlet. Pexxum noctyma: https://pondinlet.ca/visitors/
history/ (nata oopamenus: 20.04.2026).

3 Glosbe. CnoBapb pycckuit — MoHTronbckuid. Pexxum noctyna: https://ru.glosbe.com/
ru/mn (nara obpamenus: 29.06.2026).

¥ Visitor’s Guide, Yellowknife, 2005. Pexum nocryma: https://web.archive.org/
web/20070928044426/http://www.nnsl.com/Ykguide/ykvisA_05.pdf (zara odparerus: 20.04.2026).
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OPHEHTUPOBAINCH MUCKIIIOUUTENIBHO MO JaHAmAaTy, Ha3bIBAJIM MECTa 0 MX
CaMbIM SIPKUM, OYEBUIHBIM MIPU3HAKaM: LIBETY, GopMme, pa3Mepy, XapaKkTepy.
Co BpemeHeM 3TH Ha3BaHUS, TUIA 2yCMas 4awjd, UIUCmas peKd, 20penvlil
Jec, menkuti 6po0 NMPEBPATUIINCh B TOIIOHUMBI, KOTOPbIE HECIIU KU3HEHHO
BOXHYIO (PYHKIHIO — WH(POPMHUPOBAJIH, TPEAYNPEKIAIN, paboTamn Kak UH-
CTPYKIHS, OTpaKajl XO3SAWCTBEHHYIO MOJb3Y reorpapuuecKux OOBEKTOB.
[lepBbie TOMOHUMEBI HECTH B cebe cBOe0OpasHblii Tonorpaduyeckuii kox, 3a-
M (poBaHHBINA B MX CeMaHTHKe. MHOTHE U3 HUX Ha A3bIKaX, KOTOPbIE JaBHO
HCYE3JIH, CMBICI UX yTpadueH. HoBble Hapoibl, IPUILIEIIINE B 3T MECTA, YACTO
KaJIbKUPOBAJIN CTapble Ha3BaHMsI HA CBOEM SI3bIKE, I0O3TOMY HEKOTOPBIE U3 TO-
HOHUMOB COXPAHWJIM TAKMM 00pa30M CBOIO CEMaHTHUYECKYIO MPO3PauHOCTb.
Ha orpomusix Teppuropusax Skytun u Kananael, omiMyarommxcsi OrpoMHON
IUIOINA/bI0 M HU3KOM IJIOTHOCTBIO HACeJIEeHUs Ui U depeHIalny reorpa-
¢uyeckrux 00bEKTOB TOMMOHUMHYECKAs MApKUPOBKA CITY>KUIa JJIi OCBOCHUS
YeJIoBEKOM IpocTpaHcTBa. O0e TeppUTOpUU KMMEIOT Pa3BUTYIO THApOrpa-
(U0, COTHU THICSY 03€p M PEK, UMEIOIINX Ha3BaHHS, OTPAKAIOIINE XapaKTep
TEUSHHSI MJTH JTHA, TEMIIEpaTypy BOJBI HJIM 0COOCHHOCTH PACTHTEIBHOTO I10-
KpoBa Ha Oeperax, 3aTeéM IMOCIYKHJIM OCHOBOM JJIsl CO3JaHHUS OHKOHHUMOB.
YenoBek Bceria BEIOMPAST AJIS KHIIbSI MECTO Y BOJHBIX apTEPHid, HCTOYHUKOB
npecHol Bonbl. Mppanuaius Ha3BaHUW, TPAHCOHUMU3AIUS HAOTIONACTCS B
OMKOHMMHH U3y4aeMbIX TEPPUTOPHUI OUEBUHO, MHOTHE HAa3BaHMUSI SBIISAIOTCS
OTOPOHMMHMYECKUMH U OTTUAPOHUMHBIMHU.

K cnenuduyeckum yepram OMKOHMMOB pacCMaTpHUBAEMbIX TEPPHUTO-
pHil MOXKeT ObITh OTHECEHO TO, UYTO B SIKyTHH MojaBistoliee OONbIIMHCTBO
OMKOHMMOB OY€Hb JIPEBHHUE, 3/IeCh HaOmomaercs 0oiee OepekHOE OTHOIIIE-
HUE K JpeBHEW TONOHHMMHUHU Ha SI3bIKaxX aBTOXTOHOB pecnyOnuku. OO0 3ToM
CBHJIETEIBCTBYET TO, YTO YAaCTh OMKOHMMOB OCTAETCSl CHIOPHOM WJIM HESICHOM
stumonoruu. Emte oqHO# criennpudeckoil 4epToil sSIKyTCKOH OWKOHUMUH SIB-
JISI€TCS COBETCKUN aIMUHUCTPAaTUBHBIN 11acT, koraa B CCCP B cooTBeTCTBUM
C MJICOJIOTHYECKUMH KaHOHAMM, UCKOHHBIE Ha3BaHUS 3aMEHSUINCh HOBBIMH,
co3ByuHbIMH 3110xe. Tak, HriopObunckuit ynyc Has3biBascs JIeHMHCKUM paiio-
HOM ¢ 1963 mo 1992 rr.*®, Xanranacckuii yiyc Ha3biBasicsi OpIKOHUKUA3CB-
ckuM ¢ 1937-1992 rr*. SIkytckuit TepMuH yye (OT IPOTOTIOPKCKOH OCHO-

33200 net co aHs oOpaszoBanus HropOuHckoro ynyca (paitona). MKY «HropOuHckas
MIIBC». Pexxum pocryma: https://lib.nrbr.ru/200-let-so-dnya-obrazovaniya-nyurbinskogo-
ulusa-rajona (mara oopamenus: 20.04.2026).

3¢ Jlenb oOpasoBanusi XaHrajacckoro yimyca! CeTeBoe U3IaHUE U3ATENbCKOTO I0Ma
«Mn Tyman» «Caxa Ilapnament». Pexxum nocryma: https://www.sakhaparliament.ru/ob-
shchestvo/den-za-dnem/14760-den-obrazovaniya-khangalasskogo-ulusa (nara oGpameHus:
20.04.2026).
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BBl ulus ‘Bostocth’ [52, ¢. 592]) mns 0603HaYEHUST pallOHOB PeCITyOIMKU OBLT
oduimansHO Bo3BpalieH B oouxon B 1993 romy. Hazsanue ropona MupHsiid,
CTOJUIIBI AJIMAa3HOM MPOMBIIIIIEHHOCTH SIKyTHH, OTpaXkaeT OypHBIN POCT 110-
OBIBArOIICH MPOMBIIUICHHOCTH B COBETCKHM mepuoj. Eme oauH OofKOHMM,
OTHOCSIIHUICS K COBETCKOMY MEPUOAY — NOCeNOoK JlenmyTarckuid, HeHTp YCThb-
SAnckoro ymyca nosisuiica B 1947 rony. Panee mocenox HasbiBascs Oiiyw
Yuyoxmaax ‘c morunoit mamana’. Ilotom 3amenmnu Ha 6osiee O1aro3By4Hoe
nocie BeIOopoB nenyrara M.B. JlebeneBoit uinu aemyTara, IIIaBHOTO reosiora
A.B. Annpuanosa [29, c. 91].

B nactosimee Bpems crienmpuyHON depToil oiikonnmuu Kananbl sB-
JII€TCSl BOCCTAHOBJIEHUE OPUTMHAJIBHBIX KOPEHHBIX Ha3BaHUU. OWKOHUMBI
CTAHOBSITCS HHCTPYMEHTOM KYJIBTYPHOTO BO3POXKACHUS, I€JTOKOJIOHU3AUHU U
YTBEPKJICHUS TEPPUTOPUATILHBIX TPAB.

C nmpakTU4ecKoil TOUYKH 3pEHHsI HOCUTENM A3bIKa MMOABEPraau JeTalu-
3aIuu HanOoJiee 3HAUYMMBIE IS KU3HENEATEIIbHOCTH OOBEKTHI. Jlucmepc-
HBIN CIIOCO0 pacceneHus )KuTeseH, pazHooOpazne KIMMaTHYeCKUX YCIOBUIN
1 IpoUIIs COIUATBHO-DKOHOMUYECKON JCSITSILHOCTH HACEICHUS BBI3BAIN
MOSIBJICHUE TEPMUHOB, OTPAKAIONINX PEeaIMH M3ydaeMbIX Tepputopuid. To-
IIOHUMHUYECKUN MaTEPHUAIl MOJKET CIIy’)KUTh KOCBEHHOW XapaKTEPUCTUKOU IT-
HOCa, TaK KaK B HEM COZEPKaTCs CBUIETENHCTBA MaTEPUATbHOM U TyXOBHOM
KyJIBTYPBI HAPOAOB B TOM CaMOM BHJE Kak 00 TOM TOBOPSIT, MBICIIST U pac-
CKa3bIBalOT CaMU HOCHUTEJHU SI3bIKA WM JUAJIEKTa, MPEICTaBUTENId 3THOCA.
N3yuenue 3TOro oneitTa Ha TOMIOHUMUYECKOM Marepualie MpeicTaBIIseT Co-
00# 0cO0YI0 IIEHHOCTH JIJIsl OHOMAaCTUYECKON HAyKH.

Jlureparypa

1. Hopxwuesa I.C. Abopueennvie mononumsr Keebexa. Ynan-Ymd: Uznarennb-
cTBO bypsTckoro rocymapctsenHoro yuusepcureta. 2010.

2. Momonsckas H.B. Crosapw pycckoii onomacmuuecxoui mepmuronocuu. Mo-
ckBa: Hayxka. 1988.

3. 3aBeprkuna E.B. OiikoHnMUs U €€ UHrepeHTHBIE 0COOCHHOCTH. Becmuux
Aowizeiickoeo eocyoapcmeennoeo ynusepcumema. Cepus 2: @unonozus u uckyc-
cmeoseoenue. 2012;(1):179-183.

4. bypxoBa T.A. Wneonmormdeckne OWKOMYOIETHI B HMCTOPUU DSTHOCO-
uuyma. Becmuux Cegseproco (Apkmuueckozo) GedepanvHozo yHUgepcume-
ma. Cepus: [ymanumapueie u coyuanvhvie Hayku. 2023;23(6):45-54. DOI:
https://doi.org/10.37482/2687-1505-V303

5. JlamOyeB M.A. Hopmanm3arus TpaMMaTHIECKUX BapHAHTOB TOIIOHUMOB:
BapbUPOBAHNE POAOBBIX OKOHYaHWUU. Russian Linguistic Bulletin. 2025;10(70):1-5.
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2025.70.9

— 109 —


https://doi.org/10.37482/2687-1505-V303
https://doi.org/10.60797/RULB.2025.70.9

Camconosa M. B., [lopxuesa I. C., I'ao 1. CpaBHUTEIBHO-TUIIONIOTHISCKUIT aHAIIN3 MOTHBAIIMOHHBIX PH3HAKOB
OlKOHNMOB SIkyTHn 1 Kanazsl: yHUBepCcaNbHbIE U CHEIU(MHICCKHE YePTI

2026;14(2):86-117

6. AxmonakoBa A.JK. O rpaMMaTiyecKoi aJlanTaliy Ka3aXxCKUX TOMMOHUMOB.
Becmuux KasHY. Cepus ¢punonoeuuecxas. 2012;2(136):165-168.

7. 'anosa C.B. Konnenryanmsanus OWKOHUMOB. Mup Hayku, Kyavmypbl, 00-
pazosanus. 2012;(1):362-365.

8. Xammesa ['K., Tamuymmuna I.P. CrpykTypHO-Cli0BOOOpa3oBaTeibHas
XapaKTepUCTHKA TIOPKO-TaTapCKUX OWKOHMMOB PecmyOmukum Tarapcran. Yue-
nole sanucku Kazanckozo ynusepcumema. [ymanumaprnvie nayku. 2013;155(5):
179-185.

9. lopxuena I.C., IllepbakoBa A.A. Onomacuonocus vs OHOMACMUKA. NPo-
Onemvl HoMuHayuu: yuebnoe nocooue. Ynan-Yn3: UznarenbctBo Bypsrckoro rocy-
nmapcTBeHHOro yHUBepcutera. 2019.

10. 3arps3kuaa T.FO. TomoHnMudeckas MOJTHOHUMHS CKBO3b MPHU3MY IIPO-
onem unenTnaHocTH: Hexagone B cucteme HazBanuit @panmmn. Becmuux Mockos-
ckoeo ynueepcumema. Cepus 19. Jluneeucmuka u MejiCKy16mypHas KOMMYHUKAYUS.
2024;(3):9-26.

11. Cynepanckas A.B. Teopus u memoouxa oHOMACMu4ecKux uccied08anull.
Mocxksa: Hayka. 1986.

12. Myp3aes 2.M. Ouepxu mononumuru. Mocksa: Mpicib. 1974.

13. Monoanosa B.E. K Bonpocy o knaccudukannm OamKupCcKux OHKOHUMOB.
Becmuux FOYpIl'Y. Cepusa: Jlunesucmuxa. 2014;(1):143—147.

14. Mep3nsikoBa A.B. Cemantuueckue 0COOEHHOCTH (paHIy3CKUX MOTHBU-
POBAaHHBIX TOIIOHMMOB: Ha MpUMepe OWKOHUMOB. Becmuuk Huoicecopodckozo zocy-
dapcmeennozo ynugepcumema um. H. 1. Jlobauenckoro. 2011;(6-2):426-429.

15. TIleweroBa H.FO., Hwumkxaesa T.M. CrpyKTypHO-CIIOBOOOpa30Ba-
TENbHBIE MOJIEIM PYCCKOSI3BIUHBIX OWKOHMMOB Pecrmyonmmku Caxa  (Sky-
tust). Cegepo-Bocmounwiti eymanumapnwiti gecmuux. 2023;2(43):78-88. DOL:
https://doi.org/10.25693/SVGV.2023.43.2.006

16. CamconoBa JI.LH. Pycckue u rubpugnbie oikoHUMBI SKyTHU. Becmuux
Cesepo-Bocmounozo ¢edepanvroeo ynusepcumema. 2023;3(21):100-109.

17. Ceruamuaa E.B. CemanTrnueckas afganTtaiusi HEMEIIKOTO TOIMTOHHMHUYE-
CKOTO cyOcTpara B COBpeMEHHOU oifkoHUMEH [10BOIIKES. Quionozuueckue HAyKi.
Bonpocvt meopuu u npaxmuxu. 2021;(8):2591-2595.

18. Hopxuesa I.C. IIpobaembl TomonuMuueckol cMHOHMMUU B KBeOeke.
Becmuuk Bypsimckozo eocyoapemeennoeo ynusepcumema. 2014;(10-2):60—63.

19. byxaposa [.X. OTpakeHre MaTepruaibHON KyIbTyphl OAIIKUP B MONOHU-
muu. Becmnuk bawkupcxozo ynugepcumema. 2017;(4):1088—1094.

20. AdanacreBa A.A. DBONIONUSA OWKOHUMHYECKOW cucTeMbl CsmMo3se-

posi. Vuenvie 3anucku Ilempo3agodckozo 2ocyoapcmeeHnoz2o yHugepcumema.
20205(7):64-71.

— 110 —


https://doi.org/10.25693/SVGV.2023.43.2.006

Samsonova M. V., Dorzhieva G. S., Gao J. Motivational features of oikonyms in Yakutia and Canada:
a comparative-typological study of common and specific characteristics

2026;14(2):86-117

21. JIunbko A.B. AHTUYHBIE TONOHUMbI KWJIMKUUCKOW PaBHUHBI TPEKO-ja-
TUHCKOTO TPOUCXOXKIEHUs. Becmuux Ilpasocnasnozo Ceamo-Tuxonosckozo 2yma-
numapnoeo ynugepcumema. Cepus 3: @unonoeus. 2024;(80):76-86.

22. lllepbak A.C., Bypeikun A.A. W3 ombiTa u3yuyeHHs] apeajbHBIX Xa-
PAKTEepUCTUK OWKOHMMOB C JMAJIEKTHHIMH OCHOBAMH B CpPaBHEHHM C apeajaMu
COOTBETCTBYIOIINX JUAIEKTHBIX JIEKCHUECKUX eIUHUIL. Becmuuk Tambosckozo 2o-
cyoapcmeennozo yHusepcumema. 2013;9(125):235-242.

23. bypeikua A.A. K npoGreme pernoHaIbHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX MO-
Jeneil B OMKOHUMHHU: 00 apeajie ¢ KOHBEPCHOHHBIM 00Opa30BaHUEM OHKOHMMOB OT
Ha3BaHU# xpamMoB. Quiaonoeuvecxasn pecuonarucmuxa. 2009;(1-2):69-73.

24. Tumepxanosa H.H., Kamun A.A., Kynpssies A.®. OWKOHUMBI Kak OTpa-
JKEHHE MECTOPa3BUTHUS YIMYPTCKOTO 3THOCA. EXCe200HUK (DUHHO-Y2OPCKUX UCCie-
oosanutl. 2020;(1):45-54.

25. Peixenxo A.JO. CemMHOe BapbHpOBaHHE OMKOHUMOB B COBPEMEHHOM pe-
THOHANIBHOM neyatu. Becmuux Boneozpadckoeo 2ocydapcmeennozo ynusepcumema.
Cepus 2: Azvikoznanue. 2010;2(1-11):60-65.

26. Ileremona O.B. Ponb cormacoBaHHBIX NMEPEUMEHOBAHUN TPU (HOPMHUPO-
BaHMM OWKOHUMHH KanuHuHTpaackoi obmactu. Becmuux Barmuiickozo gedepav-
Hoeo yuusepcumema um. U. Kanma. Cepus: @Qunonozus, nedazo2uxd, NCUXoio2us.
2023;(2):36-42.

27. llsetkoBa E.B. MOTHBHpPOBaHHOCTh — HEMOTHBHUPOBAHHOCTH B TOIOHU-
MHUH: Ha MaTepuaie KOCTPOMCKOW TONMOHMMHUU. Becmnuk Kocmpomckozo eocyoap-
cmeennoeo ynusepcumema. 2010;(2):202-206.

28. Cron03 barmapsista. Tononumuxa Akymuu: Kpamxutl HAy4HO-NONYISAPHBL
ouepk. SIkyrck: buuuk. 2004.

29. HukaeBa T.M., Crapoctuna A.C., TapaOykuna M.B. Crogaps mononumos
Pecnybnuxu Caxa (Axymus).: nacenennvle nynkmol. HoBocubupck: Apxumen. 2022.

30. CamconoB H.I'. Hawu umena. Slkytck: Kumxnaoe nznarensceto. 1989.

31. barmapeisia H. Cron6s Yona. PeibonoBHas ekcrka B TOMOHUMHH CEBEPO-
3amaga Pecyonuku Caxa. @uionozuyeckue Hayku. Bonpocsl meopuu u npaxmuxu.
2018;10-1(88):45-52.

32. barnapsibia H. Cron6s Yona. M3 TonoHuMHKH ceBepo-3amnaaa Pecnyomnmnku
Caxa. Austrian Journal of Humanities and Social Sciences. 2015;(7-8):95-100.

33. Kypunos YO.I. FOkaeupckue mononumsr Cegepo-Bocmora Azuu. SIKyTck:
UT'NMulIMHC CO PAH. 2013.

34. KeitmetunoB B.A. Abopucennas (38enckas) mononumuxa Axymuu: B 2 9.
Axyrck: AI'Y. 1996.

35. BacunieBuu I'M. Pyccro-sgenxutickuii cnogaps: B 2 4. Cankr-IletepOypr:
[Ipocsemenue. 2005.

— 111 —



Camconosa M. B., [lopxuesa I. C., I'ao 1. CpaBHUTEIBHO-TUIIONIOTHISCKUIT aHAIIN3 MOTHBAIIMOHHBIX PH3HAKOB
OlKOHNMOB SIkyTHn 1 Kanazsl: yHUBepCcaNbHbIE U CHEIU(MHICCKHE YePTI

2026;14(2):86-117

36. Hopxwuesa [.C. Tononumus Keebexa xax ompadsicenue (panKoa3blyHOU
KVIbMYpPbl pecuoHd: 3mHoIuHe8ucmudeckuli acnexkm: Aproped. nuc. ... TOKT. (u-
soir. Hayk. Mocksa. 2011.

37. Hopxwuesa I.C. Tononumus Keebexa kax ompasicenue ppanHKoszbl4HOU
KVIbIMYPbl pecUona: dIMHOAUHesucmudeckutl acnexkm: Juc. ... JOKT. QUION. HayK.
Mockaa. 2012.

38. Jlunesucmuueckuil snyurxionedudeckuti crosaps / pen. B.H. Spuesa. Mo-
ckBa: CoBerckas sHuuKioneaus. 1990.

39. Bbonvuioli moaxoswlii crosapv Axymckoco szvika = Caxa molibiH
ovthaapvivinaax yiaxan meiioveima: ¢ 15 m. / pen. I1.A. Cnenos. HoBocubupck:
Hayka. 2004-2018.

40. Starostin S.A., Dybo A.V., Mudrak O.A. An Etymological Dictionary of
Altaic Languages. Leiden; Boston: Brill. 2003 (ua anri.).

41. Bonvwoti akademuyeckutl MOH2OMbCKO-PYCCKUll cosaps: B 4 T. / pen.
I'.LT. [TropGeeB. MockBa: Academia. 2001-2002.

42. Dmumonozuyeckuii c1068apb Moneonbckux asvikos.: B 3 T. / pen. I J]. Can-
xeeB. Mocksa: UB PAH. 2018.

43. KysnenoB C.A. bonvuioii monkoguiil ciosapv pycckozo sasvika. CaHKT-
[etepOypr: Hopunt. 2000.

44, Kypunos I'.H. fOxaeupcro-pycckuii cniosaps. Hoocubupck: Hayka. 2001.

45. Nanunosa H.U., ITonosa H.U. JlanamadTHast 1ekcHKa B SIKYTCKOM SI3bIKE.
Cegepo-Bocmounwiil cymanumapnwiii gecmuux. 2021;4(37):65-76. DOI: https://doi.
org/10.25693/SVGV.2021.37.4.007

46. bonmeipeB b.B. Deenkuiicko-pycckuii cnosaps: B 2 4. HoBocubupcek: M3-
nmarensctBo CO PAH, ¢pumman «I'eoy. 2000.

47. Yunuukuii B.B. Tynrycckue poast Axytuun XVII B.: Bompocsl mnpouc-
XOXKICHHS M STHHYECKON IPUHAIIEKHOCTH. BecmHuK apxeono2uu, AHmponoiocuu u
omuoepaghuu. 2009;(9):124—129.

48. JleontseB B.B., HoBukoBa K.A. Tononumuuecxuii crosapv Cesepo-Boc-
moxa CCCP. Maranan: KamwxkHoe uzgarensctso. 1989.

49. Bypeikun A.A. Hnosizvlunas onomacmuxa pycckux 0oxymenmos XVII-
XIX 66., omnocawuxcsa k omxpoimuio u oceoenuro Cubupu u /lanvneco Bocmoxa
Poccuu, kax ucmopuueckuti ucmounux: Jluc. ... 1OKT. ucT. HayK. CaHkT-lletepOypr.
2011.

50. Kypunos H.H. FOxacupckas mononumurxa Huoicnexonvimckozo yayca
Pecnybnuxu Caxa (Axymus). SAxytck. 1999.

51. Ilexapckuit 3.K. Crosapw saxymckozo sasvixa: B 13 Bbim. Caakt-IletepOypr;
[Terporpan; Jleaunrpan: M3narenscteo AH CCCP. 1907-1930.

52. CeBoptsaa D.B. Dmumonocuueckuii cio8apb miopKCKux si3vlkos. oduje-
MIOPKCKUE U MENCMIOPKCKUe 0CHO8bL Ha 2nachble. MockBa: Hayka. 1974.

— 112 —


https://doi.org/10.25693/SVGV.2021.37.4.007
https://doi.org/10.25693/SVGV.2021.37.4.007

Samsonova M. V., Dorzhieva G. S., Gao J. Motivational features of oikonyms in Yakutia and Canada:
a comparative-typological study of common and specific characteristics

2026;14(2):86-117

References

1. Dorzhieva GS. Aboriginal toponyms of Quebec. Ulan-Ude: Buryat State
University Publishing House. 2010 (in Russian).

2. Podolskaya NV. Dictionary of Russian onomastic terminology. Moscow:
Nauka. 1988 (in Russian).

3. Zavertkina EV. Oikonymy and its inherent features. Bulletin of Adyghe State
University. Series 2: Philology and Art Studies. 2012;(1):179-183 (in Russian).

4. Burkova TA. Ideological oikodoublets in the history of an ethnosocium.
Vestnik of Northern (Arctic) Federal University. Series: Humanitarian and Social
Sciences. 2023;23(6):45-54. DOI: https://doi.org/10.37482/2687-1505-V303 (in
Russian).

5. Dambuev IA. Normalization of grammatical variants of toponyms:
variation of generic endings. Russian Linguistic Bulletin. 2025;10(70):1-5. DOI:
https://doi.org/10.60797/RULB.2025.70.9 (in Russian).

6. Aksholakova AZh. On grammatical adaptation of Kazakh toponyms.
Bulletin KazNU. Philology Series. 2012;2(136):165-168 (in Russian).

7. Ganova SV. Conceptualization of oikonyms. The World of Science, Culture
and Education. 2012;(1):362-365 (in Russian).

8. Khadieva GK, Galiullina GR. Structural and word-formation characteristics
of Turkic-Tatar oikonyms of the Republic of Tatarstan. Uchenye Zapiski Kazanskogo
Universiteta. Seriya Gumanitarnye Nauki. 2013;155(5):179—185 (in Russian).

9. Dorzhieva GS, Shcherbakova AA. Onomasiology vs onomastics: problems
of nomination: textbook. Ulan-Ude: Buryat State University Publishing House. 2019
(in Russian).

10. Zagryazkina TYu. Toponymic polyonymy through the prism of identity
problems: Hexagone in the system of names of France. Moscow University Bulletin.
Series 19. Linguistics and Intercultural Communication. 2024;(3):9-26 (in Russian).

11. Superanskaya AV. Theory and methodology of onomastic studies. Moscow:
Nauka. 1986 (in Russian).

12. Murzaev EM. Essays on toponymy. Moscow: Mysl. 1974 (in Russian).

13. Molodtsova VE. On the classification of Bashkir oikonyms. Bulletin of
the South Ural State University. Series.: Linguistics. 2014;(1):143—147 (in Russian).

14. Merzlyakova AV. Semantic features of French motivated toponyms: based
on oikonyms. Vestnik of Lobachevsky University of Nizhni Novgorod. 2011;(6—
2):426-429 (in Russian).

15. Pechetova NYu, Nikaeva TM. Structural and word-formation
models of Russian-language oikonyms of the Republic of Sakha
(Yakutia). North-Eastern Journal of Humanities. 2023;2(43):78-88. DOIL:
https://doi.org/10.25693/SVGV.2023.43.2.006 (in Russian).

— 113 —



Camconosa M. B., [lopxuesa I. C., I'ao 1. CpaBHUTEIBHO-TUIIONIOTHISCKUIT aHAIIN3 MOTHBAIIMOHHBIX PH3HAKOB
OlKOHNMOB SIkyTHn 1 Kanazsl: yHUBepCcaNbHbIE U CHEIU(MHICCKHE YePTI

2026;14(2):86-117

16. Samsonova LN. Russian and hybrid oikonyms of Yakutia. Vestnik of
North-Eastern Federal University. 2023;3(21):100—109 (in Russian).

17. Sychalina EV. Semantic adaptation of the German toponymic substrate in
modern oikonymy of the Volga region. Philology. Theory & Practice.2021;(8):2591—
2595 (in Russian).

18. Dorzhieva GS. Problems of toponymic synonymy in Quebec. Bulletin of
Buryat State University. 2014;10-2:60—63 (in Russian).

19. Bukharova GKh. Reflection of Bashkir material culture in toponymy.
Bulletin of Bashkir University. 2017;(4):1088—1094 (in Russian).

20. Afanasyeva AA. Evolution of the oikonymic system of Syamozerye.
Proceedings of Petrozavodsk State University. 2020;(7):64—71 (in Russian).

21. Linko AV. Ancient toponyms of the Cilician plain of Greek-Latin origin.
St. Tikhon's University Review. Series 3: Philology. 2024;(80):76—86 (in Russian).

22. Shcherbak AS, Burykin AA. From the experience of studying areal
characteristics of oikonyms with dialect bases in comparison with the areas of
corresponding dialect lexical units. Tambov University Review. 2013;9(125):235—
242 (in Russian).

23. Burykin AA. On the problem of regional word-formation models in
oikonymy: the area with conversional formation of oikonyms from church names.
Philological Regional Studies. 2009;(1-2):69-73 (in Russian).

24, Timerkhanova NN, Kashin AA, Kudryavtsev AF. Oikonyms as a reflection
of the place-development of the Udmurt ethnos. Yearbook of Finno-Ugric Studies.
2020;(1):45-54 (in Russian).

25. Ryzhenko AYu. Semic variation of oikonyms in modern regional press.
Science Journal of Volgograd State University. Linguistics. 2010;1-11:60-65 (in
Russian).

26. Peteshova OV. The role of coordinated renamings in the formation of
oikonymy of Kaliningrad Oblast. IKBFU's Vestnik. Series: Philology, Pedagogy,
Psychology. 2023;(2):36—42 (in Russian).

27. Tsvetkova EV. Motivation and non-motivation in toponymy: based on
Kostroma toponymy. Vestnik of Kostroma State University. 2010;(2):202-206 (in
Russian).

28. Syulbe Bagdaryyn. Toponymy of Yakutia: a brief popular science essay.
Yakutsk: Bichik. 2004 (in Russian).

29. Nikaeva TM, Starostina AS, Tarabukina MV. Dictionary of toponyms of
the Republic of Sakha (Yakutia): settlements. Novosibirsk: Archimedes. 2022 (in
Russian).

30. Samsonov NG. Our names. Yakutsk: Book Publishing House. 1989 (in
Russian).

— 114 —



Samsonova M. V., Dorzhieva G. S., Gao J. Motivational features of oikonyms in Yakutia and Canada:
a comparative-typological study of common and specific characteristics

2026;14(2):86-117

31. Bagdaryyn N. Syulbe Uola. Fishing vocabulary in the toponymy of the
north-west of the Republic of Sakha. Philology. Theory & Practice. 2018;10—
1(88):45-52 (in Russian).

32. Bagdaryyn N. Syulbe Uola. From the toponymy of the north-west of the
Republic of Sakha. Austrian Journal of Humanities and Social Sciences. 2015;(7—
8):95-100 (in Russian).

33. Kurilov YuG. Yukaghir toponyms of North-East Asia. Yakutsk: IHRISN
SB RAS. 2013 (in Russian).

34. Keimetinov VA. Aboriginal (Even) toponymy of Yakutia: in 2 parts.
Yakutsk: Yakut State University. 1996 (in Russian).

35. Vasilevich GM. Russian-Evenki dictionary: in 2 parts. Saint Petersburg:
Prosveshchenie. 2005 (in Russian and Evenki).

36. Dorzhieva GS. Toponymy of Quebec as a reflection of the Francophone
culture of the region: ethnolinguistic aspect. Abstract of Doctor’s dissertation
(Philology). Moscow. 2011 (in Russian).

37. Dorzhieva GS. Toponymy of Quebec as a reflection of the Francophone
culture of the region: ethnolinguistic aspect. Doctor’s dissertation (Philology).
Moscow. 2012 (in Russian).

38. Linguistic encyclopedic dictionary / ed. VN. Yartseva. Moscow: Soviet
Encyclopedia. 1990 (in Russian).

39. Large explanatory dictionary of the Yakut language = Sakha tylyn
byhaaryylaakh ulakhan tyldyta: in 15 vol. / ed. PA. Sleptsov. Novosibirsk: Nauka.
2004-2018 (in Yakut and Russian).

40. Starostin SA, Dybo AV, Mudrak OA. An Etymological Dictionary of Altaic
Languages. Leiden; Boston: Brill. 2003.

41. Great Academic Mongolian-Russian Dictionary: in 4 vol. / ed. GTs.
Pyurbeev. Moscow: Academia. 2001-2002 (in Mongolian and Russian).

42. Etymological dictionary of Mongolic languages: in 3 vol. / ed. GD.
Sanzheev. Moscow: Institute of Oriental Studies of the RAS. 2018 (in Russian).

43. Kuznetsov SA. Large explanatory dictionary of the Russian language.
Saint Petersburg: Norint. 2000 (in Russian).

44. Kurilov GN. Yukaghir-Russian dictionary. Novosibirsk: Nauka. 2001 (in
Russian).

45. Danilova NI, Popova NI. Landscape vocabulary in the Yakut
language. North-Eastern Journal of Humanities. 2021;4(37):65-76. DOI:
https://doi.org/10.25693/SVGV.2021.37.4.007 (in Russian).

46. Boldyrev BV. Evenki-Russian dictionary: in 2 parts. Novosibirsk:
Publishing House of the Siberian Branch of the RAS, «Geo» branch. 2000 (in Evenki
and Russian).

— 115 —



Camconosa M. B., [lopxuesa I. C., I'ao 1. CpaBHUTEIBHO-TUIIONIOTHISCKUIT aHAIIN3 MOTHBAIIMOHHBIX PH3HAKOB
OlKOHNMOB SIkyTHn 1 Kanazsl: yHUBepCcaNbHbIE U CHEIU(MHICCKHE YePTI

2026;14(2):86-117

47. Ushnitsky VV. Tungus clans of Yakutia in the 17th century: issues of origin
and ethnic affiliation. Bulletin of Archaeology, Anthropology and Ethnography.
2009;(9):124-129 (in Russian).

48. Leontiev VV, Novikova KA. Toponymic dictionary of the North-East of
the USSR. Magadan: Book Publishing House. 1989 (in Russian).

49. Burykin AA. Foreign-language onomastics of Russian documents of
the 17th—19th centuries relating to the discovery and exploration of Siberia and
the Russian Far East as a historical source. Doctor’s dissertation (History). Saint
Petersburg. 2011 (in Russian).

50. Kurilov NN. Yukaghir toponymy of the Nizhnekolymsky ulus of the
Republic of Sakha (Yakutia). Yakutsk. 1999 (in Russian).

51. Pekarsky EK. Dictionary of the Yakut language: in 13 issues. Saint
Petersburg; Petrograd; Leningrad: Publishing House of the USSR Academy of
Sciences. 1907-1930 (in Russian).

52. Sevortyan EV. Etymological dictionary of Turkic languages: common
Turkic and inter-Turkic stems beginning with vowels. Moscow: Nauka. 1974 (in
Russian).

006 aemopax

CAMCOHOBA Mapuanna Banenmunosha — KaHIUAAT (QIIIOIOTHIECKHIX
HayK, AOUeHT, MHCTUTYT 3apyOexHoi ¢uinongorun u peruonosenenus, Cesepo-
Bocrounsiii ¢enepanbhbiii yausepeuteT umenn M.K. Ammocosa, SkyTck, Poccus,
ORCID: https://orcid.org/0000-0001-5637-4085, WoS ResearcherID: AAK-5415-
2020, Scopus Author ID: 57190953608, Elibrary AuthorID: 429127, SPIN: 2692-
2151, e-mail: mv.samsonova@svfu.ru

HOPKUEBA T'anuna Cepeeesna — NOKTOp (HIOIOTMYECKUX HAyK, IPO-
¢eccop, Bypsarckuii rocymapcTBenHblii yHHBepcuTeT MMmeHH [lopxku banzaposa,
VYnan-VYnp, Poccus, Elibrary AuthorID: 313905, SPIN: 5856-9824, e-mail: galdor@
yandex.ru

TAO []3anveo — waHmuaar GUIOIOTHYCCKUX HayK, [IekwHCKas Mex-
JyHaponHas Koproopauusi KyinbTypHoro pasButus, Ilekun, KHP, ORCID:
https://orcid.org/0009-0001-7112-3660, e-mail: gao2023@mail.ru

About the authors
Marianna V. SAMSONOVA — Cand. Sci. (Philology), Associate Professor,
Institute of Modern Languages and International Studies, M.K. Ammosov North-
Eastern Federal University, Yakutsk, Russia, ORCID: https://orcid.org/0000-0001-
5637-4085, WoS ResearcherID: AAK-5415-2020, Scopus Author ID: 57190953608,
Elibrary AuthorID: 429127, SPIN: 2692-2151, e-mail: mv.samsonova@svfu.ru

— 116 —


https://orcid.org/0000-0001-5637-4085
https://www.webofscience.com/wos/author/record/1982042
https://www.webofscience.com/wos/author/record/1982042
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57190953608
https://elibrary.ru/author_profile.asp?authorid=429127
mailto:mv.samsonova@svfu.ru
https://elibrary.ru/author_profile.asp?authorid=313905
mailto:galdor@yandex.ru
mailto:galdor@yandex.ru
mailto:gao2023@mail.ru
https://orcid.org/0000-0001-5637-4085
https://orcid.org/0000-0001-5637-4085
https://www.webofscience.com/wos/author/record/1982042
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57190953608
https://elibrary.ru/author_profile.asp?authorid=429127
mailto:mv.samsonova@svfu.ru

Samsonova M. V., Dorzhieva G. S., Gao J. Motivational features of oikonyms in Yakutia and Canada:
a comparative-typological study of common and specific characteristics

2026;14(2):86-117

Galina S. DORZHIEVA — Doct. Sci. (Philology), Professor, Banzarov Buryat
State University, Ulan-Ude, Russia, Elibrary AuthorID: 313905, SPIN: 5856-9824,
e-mail: galdor@yandex.ru

Jianguo GAO — Cand. Sci. (Philology), Beijing Yikas International Sports and
Cultural Development Co., Ltd., Beijing, China, ORCID: https://orcid.org/0009-
0001-7112-3660, e-mail: ga02023@mail.ru

Bxnao aemopoes
Camconosa M.B. — pa3paboTka KOHLEMIINH, METOIOJIOTHS, CO3AaHUE YEPHO-
BHKA PYKOITUCH, PEIaKTUPOBAHKE PYKOITUCH
Hopowcuesa I'C. — pazpaboTka KOHIEMIIMH, METOOIOTHS, PYKOBOACTBO HC-
CJIC/IOBAHUEM, PEIAKTHPOBAHUE PYKOITUCH
Tao 1]. — mpoBesieHNe MCCIC0BaHUS, TPOBEICHUE CTATHCTHUECKOTO aHAaJIH3a,
CO3JIaHME YEPHOBHKA PYKOITUCH

Authors’ contribution
Marianna V. SAMSONOVA — conceptualization, methodology, writing —
original draft, writing — review & editing
Galina S. DORZHIEVA — conceptualization, methodology, supervision,
writing — review & editing
Jianguo GAO — investigation, formal analysis, writing — original draft

Kongpnuxkm unmepecos
ABTOPBI 3asBJISIFOT 00 OTCYTCTBUHM KOH(INKTA HHTEPECOB

Conflict of interests
The authors declare no relevant conflict of interests

THocmynuna 6 peoaxyuio / Submitted 26.04.2026

Tocmynuna nocne peyensuposanusi / Revised 22.05.2026
Tpunsma x nyoruxayuu / Accepted 29.05.2026

— 117 —


https://elibrary.ru/author_profile.asp?authorid=313905
mailto:galdor@yandex.ru
mailto:gao2023@mail.ru

